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Teher a birtokon. 

POLITIKAl RAPILAP. 
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Ami lélek még van a magyar birto
kososztályban, azt a magyar földhitek
tézet tartja benne, de micsoda csöpp viz 
ez az egész magyar birtokos osztály nagy és 
külömböző természetü hiteligényeinek ten
geréhez képest. 

Mire kell a gazdának a pénz '? Először 
szüksége lehet birtokszerzés vagy örökös
társak kielégítése czéljából. 

Ennek a ezéinak megfelelő hitelről mi 
eddig egyáltalán nem gondoskodtunk: a 
föld nem lévén képes tőkét termelni, ha
nem csak földjáradékot, más hitelt nem 
is birhat el, mint járadékhitelt. Minálunk 
még csak most tervezik a modern nem
zetgazdaságtan ezen legáldásosabb intéz
ményének meghonositását. Szüksége lehet 
a gazdának pénzre talajjavítás czéljából, 

.ló~tsef föherczeg-ut 22. u. 
n:L.:FON-SZ .... M: lf>l. 

Péntekt október 19. 

betölteni a középbirtokossal szemben azt 
a szerepet, amelyet ma a kisbirtokossal 
szemben a napról-napra terjedő szövetke
zetek oldanak meg. 

Mindezen reformok mellett még egy 
nagy átalakulás szükséges. Ma az adós a 
hitelezőben csak kiméletlen "Shylock"-ját 
látja. .Majd ha a gazdák összes reál, üzemi 
és személyi hiteligényei egy nagy állami 
vagy társadalmi szervezetből nyerik ki
elégitésüket, akkor lesz csak megoldva a 
magyar földhitel é1etbevágó kérdése. 

Arad, október 18. ameliorácziós kölcsönre, még e téren a 
W.ikor a munkáskérdés nagyon vesze- jelzálogkölcsönnél e~ég szép eredményeket 

lelmea mérveket öltöti. volt Magyaror- érhetünk el, habár a járadékhitel itt is 
.-,zágon, többször volt szó egy elméletről, megfelelőbb. 

Ez az ut a boldoguláshoz és a nem
zeti erők konszolidácziójához vezet. Illetve 
csak vezetne. Vezetne akkor, ha a közép
birtok értékének 90 százalékán nyugvó 
drága, rossz improduktív és jórészt uzso
raadósságot felcserélhetnők a fenti el
vek alapján álló szolid, produktiv és a 
földbil'tok alaptermészetének megfelelő ter
hekkeL 

nely azt mondta, hogy ha ötven évvel Szüksége lehet végre gazdasági üze
~zelőtt a stabit tőkét a földtehermentesi- mében és személyes körülményeiben be
.;ési müvelettel ki lehetett el égiteni ugy, állott váratlan szükségletek. kiclégitése 

• nogy a y..~raszt birtok a paraszté letit'M etrtéljá.ból, ezt kellene jÓ Uzemi és személyi 
·~q u -r>énzt kapott értet ugyanezzel a hitellel fedeznie. 

rJdes-keveset segitünk a birtokososz
tály sorsán; ha csak arról gondoskodunkt 
hogy birtokának értékéből a még sza
badon álló .10 százalékot jó kölcsönnel ter
helheti meg, ha a mellett 90 százalékig 
nyomja a régi, nehéz uu;orakölcsön. 

JnUvelettel lehetne rendezni a mobil tőke A személyi hitel mai ..alakja: a váltó 
cis a munkások közötti viszonyt. A .mun- csak a kereskedői és iparoskörök viazo
i.áskérdést rendezte ·már a földmüvelésl nyainak felel meg, a gazdának nem. A 

·~ miniszter. Rgy kitünő gazdasági iró mondja gazda személyi és üzemei hitelének kér-

Aki egy uj földtehermentesítés néiküt 
akarja.· megoldani a magyar földhitel kér
dését, az olyan, mint a. rossz pallér, csak 
uj tetőt rak a régi roskadó falakra, amely 
uj tetőt már ezek a falak megbirni ,nem m.oit: dését nagyon szerencsésen lehetne meg-

.-- Amint nemzeti érdek volt 184-8-ban oldani a közraktári hitellel és a belga minta 
felsza.baditani a földet a régi földesuri után alkalmazandó credit agricole segitsé
terhele alól ; épp oly nemzeti érdek ma- gével, a mely a birtok ingó felszerelésében 
JlApság mentesiteni a földet a mozgó tőke 

1 

találja biztosítékát. 

fognak. , 

uralma alól. Ezek az intézmények vannak hivatva 

A magyar nemzetnek pedig ezekre a 
régi falakra még nagy szüksége van, ezeket 
a régi alapfalakat meg kell erősíteni. 
Igaza volt a földmivelési miniszternek, mi-

T ARCZA. 
====--=== 

A megtért bünös. 
1rta: Heveni Jeaö. 

Podros Kajetán a lábtyümüvészet egyik 
K:iiön6 és érrlemdus tagja volt. Kitünő azért, 
mert olyan formás czipőket egész Kenyere
'l'égláson sem lebetett kapni, mint ő nála s érdem-

.~ dus azon oknál fogva, mert egyedüi neki köszön
.. , .. · bet6 azon körülmény, hogy a "Kenyere-téglási 

I~tyümüvészet önképzó és közmüvelődési 
~egJesü\ete• megalakult. 

' H~g~ milyen szorgalmas, ügyAA és sokol-
da~u fe:fm volt B,odros, mutatja az is, hogy a 
&~e~beli atyamesterség és az egyesületi elnök
sega teendökön kivül még arra is ráért, hogy 
der~. őszülő hajjal, hulladozni kezdő fogakkal 
el~e.tte KenyAre-Téglás egyik viruló rózsáját, 
?str,tz Anna leányzót, akinek gyönyörű baján 
es estbontó tekintetén kivül még vagy husz
ezer forint is volt a birtokában. 

Egy napsugaras vasárnapi délután vezette 
oltárhoz a jeles férfiu a Táros ékes virágát és 
a templomból büszke léptekkel kivezetve élet
párját, ugy érezte, hogy ifju ~e~ét őrü~tül 
sze.r~ti és hogy nincs az az éles dJ.ktcs a vtlá· 
goa, amely fiatal Annuskáját az ő életének fo-

' nalától elmetszbeti. 
Boldog&n éldegéllek egyiitt és élnzték a 

~- - -- ------ ----- --~--~ 

mézeshetek gyönyörüségeit, melynek vége-hosz· - Hütien az asszonyod '? Szólj. vagy agyon• 
sza nem ak11rt lenni. kalapállak! · 

De mégis vége szakadt. Sajnf's, sokkal -- Nem tudo.n ••• 
előbb, mint azt várni lehetett. Ugy látszik, a - Nem tudod~ - ordította a mester nö-
kenyere-téglási lelkész nem elég erősen csiri- vekedő dühvel és fenyegetőleg forgatta meg fe
zelte össze a frigyet, mert egy szép Dllpon je felett az erós lábszijat. 
Fodros arra ébredt, hogy bálványozott Annus- . - Tudom .•. rebegte félénken a megijedt 
kája sziv~ nem ő érette kalapál többé, hanem egy M1ska. . . 
nála dolgozó fiatal legényért. aki olyan szép - ~tt tudsz 1 Hogy a maJszterné hütlen 
piros papucsokat tudott késziteni és aki mfig a 'lett bozzam 1 
tarara-bummdiey" nótát is kifogástalanul tudta - Azt ... 

~lfütyülni. uh te szekény Miska, kinek bátát az Is-
Mi volt a széles kaptafájára huzott szük te~ ~!'~'a ~eremtette. hogy rajta a dühös mester 

czipő kin ja az övéhez képest 1 e~omut~m ~.yakorlato~a~ végezzen! Oh te s~e-
Komisz huszár-suviksz! ~eny hat, ..• elynek veg1g kellett szenvedm a 
Amint e;t elgondolta. ádáz dühvel csapta ?dros olns&:tlanu~ adott ~apásait, ~ely.h~z 

a kezében levő piros kordaván csizmát a falhoz kep,est a~ egyiptomi hét csapas szerelmi-cztro· 
. . . , ' gatas szamba ment! 

egyuttal pedig az asztalon heverő csmzes-tálat Az előbb me'g cs k a , 
1
. á 

· · t l tb r d"t J láb a sovany regge 1 ut n 
a ~ar?.k~an kukczorgko. 1~118tz e e te I·álbJ aá,80t:h - sajgott a szegény müvészjelölt éhező gyomra 
tyumnvesz-gya o_rno -Je 0 szur os r za a oz de a záporeső módjára hulló lábszij·csapások 
vágva fel?rditott · után egész teste is sajogni kezdett. 

- ~itska! nem ~all~ ~- , V égre a dühös mester is megel6gelte a 
. - ~~z~m is ! n~oszö!ge a varatl~nu] meg- neje hűtlenségéről bizonyilékot szolgáltató inas 

tis.z~elt suvolvény, korme1vel az arczara ragadt verését és letette az asztalra az Igazságot osztó 
csmzt kapargatva. lábszijat. 

- Gurit~d ide magad! ~agy ~lm?dozol ~ Kifujta dühét. 
-:- Oh barcsak álmodoznek! sohavtott M1s- Leült nagy busan a kerek háromlábu szék· 

ka fáJdalmasan. re és fejÁt tenyerébe hajtva, gondolKodni kez-
Fodros Kajetán szikrázó szemekkel kérdez- dett a történtek felett. 

te a félénken felé vánszorgó inast: Arra & szomoru meggyőződésre jutott, hogy 
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d?n, _harmad éve a képviselőház egy bizott- pelláczió, amelyet Polónyi Géza szokatlan sze
sagatlan :1.Zt mondta, hogy ő elsősorban lidséggel és rövidséggel imi~y adott elő: 

Budgetvita a bizottságban. 
nem uj középosztályt akar létesiteni ha- - .Mikor le-sz kész? (már t. i. az or- - Az A r a d i Köz l ö ny távirati tudósítása. ~ 
nem föntartani a régiből azt, ami még szágház ?) Budapest, október lS. 
megmaradt. Néma csend. A minisztereln k is hallga- A képviselőbiz pénzügyi bizottsá(J'a Fali& 

Egy uj, általános földtehermentesítés tott. No de ilyet! Polónyi mélyen rnegbántód- Miksa elnöklésével tartott mai üléséb:'n meg
nélkül pedig ez nem képzelhető. Amint va, hogy még válaszra sem érdemesitik, elke- kezdtfl az 1901-ik évi állami költségvetés tár-
nemzeti érdek volt 1848-ban felszabadi- seredetten kiáltott fel: gyalását az ugynevezE>tt kisebb költségvetési 
taní a földet a régi földesuri terhek al 6 l, - Soha ! fejf1zetek kel. 
épp oly nemzeti érdek manapság mente- Erre a:.tán mindenki nevetett. (A ozivil-liata.) 
siteni a földet a mozgó tőke uralma alól. S e derültség közbfl:l olvasta fel a jegyző . A i<ir~lyi udvartartás költsP.~einP~. ~o~-
Az nj teher a régi J. o bbágyi terheknél harmadszor is az utazókról szóló J. avaslatot J~thy. utal arra,. hog;y _az ~dv~rta, ~~ koltse~ctt _ . ~ , ' 1 t1z evre megallap1to torveny leJait s mmd-
százszor sulyosabb; azok a régi naturál- melyet a képv1selohaz végleg elfogadott. eddig nincs meghosszabbitva. Szóló c::;ak he-
SZGlgáltatások a föld természetével egye- Még a napirendet állapitották meg. lyeselh~ti, hog)' az orszá~ budgetjo~át hosz-
zők voltak, ezek a pénzbeli terhek meg- Az elnök javaslatára hétfőig ülés nem lesz. szabb evek ~?r:tra nem kötik le; kiváncsi azon· 
fojtják a birtokost és kihuzzák a lába alól r..Kkór a dohányosok és erdőmunkásokról szóló ban arra, vaJJon ez az indokok-e, a mit 8Zóló 
a földet. javaslatokat tá;uyalják. csak he~yeselhetne ayagy egy_eb intenczió tar· 

.. "' . totta VI~sza a kormanyt attol, hogy 8 mf'g-
Ha az elmult félszázad hibáit helyre Ezzel az ulés véget ert. · ho!':szabbttásr8 nézve törvényjavaslatot nyujtson 

nem hozzuk, akkor alkothatunk bármily be 1 Joga van föltenni e, hogy nem az általa 
jó törvényeket és intézményeket a 1·övőre T Á VI RA TOK. he_lyeselt_ s~empontból · indult ki a kormány. , Ke_rdést mtez a ko~mányhoz, vajjon van-e oly .. 
nezve: azokat már nem azok fogják él· czelzat. hogy R mmt rebt>sgf'tik, 8 czivillista 
vezni, akik ezer évig laktak ezen a földön. Nász 8 királyi házban. föl~'meltessék 1 Mikor a legvitalisa hb kérdések-

.-(Sz.) Bécs, október 18. Mária Raine1ia fő- ben a szükséges költségek megtagadásával 
herczegnőnek Róbert württembergi her- találkozunk, mikor a nemzet a rá neb(:z~>d.S 

A képviselöház ülése. 
- Az A r a d l Köz l ö ny távirati tudósitása. -

Budapest, október lS. 

Nem lehetne ráfogni a t. honat)ákra, hogy 
valami nagyon iparkodtak volna ma a képvi· 
selőházba jönni. Nem is volt nagyon érdemes, 
az igaz, mert hiszen csak napirendet állapitot
ták meg, de a kik nem jöttek fll, azok mégis 

l mulasztottak valamit: egy interpellár.ziót, a 
melyre maga az interpelláló a• lta meg a választ. 

czeggel való esküvőjén a német császár terheket ali~ képes elviselni, könnyelmüség 
M "kl ·· tt b volna ily javaslattal P.lőállani. A költségvetés 

t ós wur em ergi herczeggel fogja ma- "kir. udvartartás"-ról heszél. Szóló nézete szerint 
gát képviseltetni. A német császár képvi- helyes lenne az 1867-iki törvénynek me~fe
selőj e október 27 -én érkezik ide Kar ls- lelően magyar királyi udvartartásról beszélni a 
ruhbóL budgetben. Csakhogy magyar királyi udvartat-

tás nem létezik. Ideje volna már, hogy a ko.,_. 

, A spanyol kamaraból. 
mány előterjP-sztést tegyen az iránt, hogy a 
nemzet jogainak és önérzetének megfelelően 
magyar udvartartás legyen s hogy a korona 
várományosai is kissé több gondot forditanának 
arra, hogy a nemzet érzékenységP-t ne sértsék 
és a nemzet szeretetét szeretettel viszonozzák. 

Az ülést Perczel Dezső elnök nyitotta meg, 
aki nagy gywza óta csak a megnyitó ülésre 
jött el. · 

Megnyitotta és bejelentette, hogy a deczem
ber l·én tart" n dó Vörösmart h~ -ünnepélyre a 
rendező-bizottság meghivta a képviselőházat. A 
részvétel módozatait később állapitják meg. 

Madrid, október 18. A minisztertanács 
határozata szerint a kamarák november 
20-án fognak összeülni. A szenátus elnö
kének kinevezéséről szóló dekrétumot ma 
terjesztik a régens-királyné elé aláirás vé
gett. A hadügyminiszter rendőr-hadtestet 
szervez Tangerben. 

Sztrájkoló vasuti munkasok. 

Matlekovics az előtte szóló által mondot· 
takra csak annyit jegyez meg, hogy a bud-' 
getbe évenkint beilllesztetik a czivillista, hogy ·~ , 
más államokban is hosszabb időre, Angliában ~·? ' 
például az uralkodó egész életére, allapitják · 
me~ a czivillistát. ez tehát nem jelent"·""' bud· .".~ 1 

F.zután Bernáth Béla előadó beterjesztP.tte 
a dohánykertészekről és erdömunkásokról szóló 
javaslatokat, Ágoston József előadó pedig az 
öntöző csatornákról szóló javaslatot terjesz· 
tette be. 

Széll Kálmán miniszte ·elnök állott fel ek
kor s az uj országházra vonatkozó jelentést mu· 
tatta be. 

Ekkor következett soron kivül az inter-

áin~ár Annus ;nélkül patkósze~et sem ér 
ne~1 az élet, ~eJével tóbbé nem lehet együtt 
élnte, mert butlen feleség nem való az ő 
becsületes személyéhez, kit az egész város 
tisztelt. · 

Szakitani fog vele. Szakitani még akkor is 
ha életének fonala is szélszakad miatta. ' 

- De fUit fog 8 város népe beszélni ? Ho· 
gy an fog o az em berek szemei közé nézni 
mid~n az ~Itcz_án köszöntik 1 _Ne:n fog-e a vé; 
arczaba szöknt, ha észreveszt a gunyos tekin. 
tetek_e~. amelyeket felé vetnek 1 - töprengett 
magaban. 

Nem ! ő nem birja ezt kiállani. Inkább 
ő m~gy e~ a város_ból. Hadd vessék. meg azt 
a czifra babot, ak1 egy olyan tekintelyes férj 
oldalán sem érzi magát boldognak. ~ 

Elővett egy darabka papirost és számolni 
kezdett. 

Annus éppen hatvanöt napig volt. a fele· 
sége. Tekintve, ho~y ezen idő alatt ugy tar· 
totta, mint egy kis királyt, bizonyára nem 
lesz sok, ha egy napi tartás dij fejében tlz 
forintot számit fel .... Hiszen a delegátu· 
sok egy-egy ebédje belekerül 15·20 forintba! 

- Tehát hatszázötven forint összesen . . 
mormor6ta. ;;.:~ 'r< .. :·: 

Gyorsan bement a tiszta szobába és··· ki nyi~ 
totta a szekrény ajtaját. A felesége. pénzéből 
leolvasta a hatszázötven forintot, a többit pedig 
szépen visszatette a helyére. Hadd lássa az a 

Tr,:eszt, október 18. A déli vasut trieszti 
állomásának raktári munkásai tegnap gyü
lést tartottak, a melyen elhatározták, hogy 
megkezdik a sztrájkot, mert a vasut mind· 
eddig nem teljesitette az akkordmunka 
megszüntetésére vonatkozó kérésüket. Ma 
reggel ujra gyülést tartottak a munkások 
és azután valamennyien abbahagyták a mun
kát. A sztrájkolók száma 5-600. A sztráj
kolók különben egészen nyugodtan visel
kednek. 

hűtlen asszony, hogy milyen becsült tes férje 
volt ő neki. 

Felöltötte ünneplő ruháját és a .,két jó
zan bakokhol" indult, ahol nagy busan letele· 
pedve a sarokasztal mellé, bort parancsolt; és 
midőn érezte, hogy már nemcsak a jelent, 
de a jövőt is teljesen rózsaszínben látja. .,czá
lent" kiálbtt és azután tántorgó léptekkel s 
mübortól erősen háborgó ~yomorral ~iball~go~t 
a vasuthoz, ahol jegyet váltott a fő- es szekva
ros felé induló vonatra. 

Elutazott a ., véglöelégitéssel". , 
Az asszony pedig a látogatásboi haza ~~

Kezve. hiába várta az ő ,.szerelmett>s csm· 
z~s kecskéjét" az ebédhez, mert az r_nár v~l~· 
hol Czegléd felé majszolta a korcsmaban va..~a: 
rolt kéthet~s knakkovrstot. ~~.. 1-;lf;' 

A ta.rara-bummdieyt éneklő segéd társasá
~ában elköltött ebéd után meg nem állhatta, 
hogy ne kérdezze a szurtos inastól: ·.. :~:~.f. 

- Miska te ! Hova ment. a rnf'stered ? 
- Hát bizony ténsasszony, akkor sem tu· 

dom megmondani, ha azt a darab csirkeczom-
bot nehm adja, ami ott fekszik a tál?a· . 

- No hát ttt van, te kutyaházi. Ugyis 
tudom, hogy csak az a czélod, hogy azt meg
ehessed. 

, Miska jobbkezével gyorsan a nyujtot czomb 
fele kapva, balszemével a másik szoba ajtajára 
pislantott. 

- A sifonér talán megmondja a ténsa5Z· 
szonynak. 

getJognak a konfiskálás · · · . ~~ 
SeéU miniszterelnijk- nem oszluzi Ko~,;- / í4 

játhy által felhozottakkaL A bud~etjoknak nem 
kijátszása az, ha a budget bármely tételét bi
zonyos évekre a törvén)· hozás maga állapítja 
meg( :\em egy más oly tétele is van a bud
getnek, a mely bizonyos évek sorára, sőt né
melyiic stabiliter van megátlapitva, a mi való
ban nem tekinthető a budg~tjog kijátszásának. 
Az 1867. Xll. törvénczikk értelmében önállóan 
intézkedünk az udvartartásról és semmi által 
sem voltunk gátolva abban, hogy ily t~.ény- J · ""J 
javaslatot nyujtsunk be, de szóló opportunu
sabbnak s belyesebbnek tartja, ha addig nem 
alkottatik nálunk ily törvény 8 mig Aus~á-

l<'odorné kínos sejtelemtől megkapatva, sza
ladt a szekrényhez és telszakitotta annak ket
tős ajtaját. 

4 
'l 

- Pénzt vitt el? - kérdé ijedten. l 

- Aligha nem, ténsasszony. __ 
- vb a kiszegezett borjutatp! Tehát még ~ 

arra is képes volt'? ! 
Most persze azt hiszik önök, hogy mikor 1. 

Fodrosné észrevette 8 hiányt, hirtelen 8 csirí-
zes tálba fordult 1 ! Oh, ne tessék ettől fékl'f(,, . ;'!.. 

Egy született nemf's Csiriz sokkal _oktniabb, · · ' - .. f 
minthogy azt hitte volna. ,__,,_.,.... . :t 

Nem ezt tette, hanem ehelyett ugy. aho~-.~ ~ 
volt, háziköntösében elszaladt a renuőr;:;é~re r ' ' panaszra. , · .r • 

- Kérem a megszökött férjemet! S ba ••• 
ocsmány kokánlelke· már a másvilág kapu- · 
jára van kifeszítve, - még akkor is hozzák~-. · 
nekem vissza. - Szemébe akarok még egy· 
szer nézni annak 8 vén .,csirizes bakkecs~ 
kének!" 

A főkapitány udvarias volt a szép asszo- • 
nyok irányában és Annus kérésére rögtön moz- , 
gásba is hozta a rendörököt. Egyutta.l pedig 

1 

sürgönyözött a fővárosba, hogy egy em~er 
megy a Rzemélyvonattal, kinek deres a baJU· 
sza és mikor hátat fordit, az arczát egyáltalán 
nem lehet látni s aki büneinek betetőzéséül 

, még meg is szökött egy nagy összeg pénzzel, 
miért is barátságosan megkötözve, - VIssza· 
hozandó. ~ 

~s - oh csodák csodáj~ l - a pontos sze- / 
i 
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szág kulturájának kiépitéséhez. Az elődök nagy 
munkája kölcsönö •en erőt ebben a titáni küz
dfllem oen melynek teljesítésétől függ nemze
tünk jövője. A munkának olyannak kell len
nie, hogy ez előtt !!'é~ ellenfeleinknek is kala
pot kell emelniök. Ezután a tanítóegylet har· 
minczegyedik évi közgyűlését megnyitja. 

(Üdvözlő táviratok) 

A elnök előterjeszti a1.on indítványát, hogy 
a közgyűlés fejezze ki háláját az ország nép
oktatásának vezetője Dr. Wlassics Gyula köz
oktatásügyi miniszter iránt, kinek mük::dése 
egy jobb jövőt sejtet, ki valóban érdemes a ta· 
nitóság igaz tiszteletére, ó tettP. és létesített~ a 
., Tanítók házát." 

A közgyülés ezt örömmel fogadta és elha
tározta a miniszter üdvözlését távirati uton. 
Táviratilag üdvözölték mé~ a tanítók országos 
biz'Jttságát, mely legutóbb a nyugdíjtörvény 
reviziója körül fejt ki áldásos munkásságot; to
vábbá az önzetlen emberbaráti szeretet hirdető 
apostolát minden tanító büszkeségét, a tanító 
özvegyek és árvákért éjjel-nappal fáradó Péterffy 
Sándort. 

Üdvözölte az elnök Kovács Lajos segéd
tanfeltigyelöt, aki ez alkalommal jelent meg 

-~őször a tanítók között, kivánva fáradozásához 
sikert s kérte, hogy legyen a tanitóság igaz 
barátja, vezérelje a szigoru igazságot szerető 
emberbarát érzése. K;ovács megköszönte az üd
vözlést és Varjassy Arpád kir. tanácsos, tan
felügyelő nevében is kivánva sikert a közgyű
lés tP.\'ékenységéhez. 

Az elnök felolvassa a "Hunyarlmegyei álta
lános tanitó-egyle.t" üdvözletét 

(Folyó Ugyek.) r 
Cúráky Márton egyleti titkár olvasta fel 

~zután évi jelentését. Az iigyes tollu titkár 
gonddal szerkesztet.t jelentését a tagok nagy 
figyelemmel hallgatták s a folyó ügyekben az 
igazgató-választmány müködesét egyhangulag 
tudomá~ul vették. E jelentéshöl tűnt ki, hogy a 
Kovács Vincze elnök által rendezett népünne
pély 2200 koronát jö,·edelmezett. 

Szomoru István igazgató-tanító tolmácsolta 
az elnök iránt érzett mély hálát és szerotetet a 

... .._._IJÍvilidiiei· ~· 'kartársak nevében azon önzetlen fára
' é~t~ hogy a tanitó-flgyletnek megszerezte 

a "Tanitokháza" czéljaira az alapítványi ösz
.szeget. 

-

l 

. ~c!mive.~. József igaz~ató beterjeszti pénz
tárt JelenLéset, mely SZfmnt bevétel és az alap
tőke volt 4010 korona 54 fillér, kiadás 1067 
korona 50 fillér, a pénztárálladék pedig 2942 
korona 96 fillér. 

Wagner J. Ágoston könyvtáros jelentette a 
könyvtár szaporulatát s egyben ~lhatározták 
hogy a könyvtár jegyzékét a tagoknak meg: 
küldík. 

(Vau Mátyás Onnepléae.) 

Egy kiváló kartárst érdemesitett az Arad
vi_déki Tanitóegylet" szép megtisztelésbe"n. Ke
ves embernek . adatott meg az a szerencse, 
hogy _a. o~mzett kultura terén, a nép lelkének 
IDf~gvllagltásával oly hosszu időn át s oly nagy 
er~dményny~l mü~~djék, mint Vass Mátyás. 
~~~t sze17.ed1 .. tamto ';\ "qsoográdmegyei Ta
mtoe~ylet elnoke, mmt tsmert tankönyv iró 
~zolgalta lelkesedéssel a tanügyet negyven 
even át. 

.. A felsőbb .. ~ely.en_ is . f!1éltányolták és ki
tuntet.ették . m~kodéseert : Jol fog esni neki a 
meleg ~arta~s~ szeretet nyilvánulata is, ugyanis 

·' az ara~t tan1to ~gylflt megválasztotta Vass Má
tJ:'ás~ tzszteletbeh taggá. Valószinűleg küldöttség 
~ISZI át Szegedre az üdvözlő iratot és a disz. 
ok levelet. 

(Egy felolvasás.) 

. ~zutá_n Tör~k Endre "A társadalom és a 
tamtot nev" cztmen felolvasást tartott. A fel
olv~só tulságos sötÁten festette a tanító hely
zetet a társadalomban. sőt m~mdhatni imitt
amott tulzott is. Mert ha ez valóban ugy volna 
mint azt a felolvasó festette, ugy nem soka~ 
lelkesednének a tanitó pályáért. Ji'elolvasása a 
t~nitóságot nagyon is szatirizálta, s nem eny
hi~ett ezen ~vval a nyilatkozatával sem, hogy 
mmd ezt mmt szemtanu állitja, s hogy csupán 
tényeket sorol fel. Ne essen a tanitó abba a 
hibába, mAlyb~i.l _a társad.alom lel~dzik, hogy 
egyes esetekboi altaLnos1t. Ha masok teszik 
is, de mi ne tegyük. A szép théma, melyet 
~ajátságos szubjektivitással tönkre tett, nem 

ARADI KÖZLÖNY. 

emelte a hangulat ünnepélyessÁgét. Kül<inben 
felolvasásáért a közgyülés köszönetet szavazott. 

(A tuítók háza.) 

A tanítók házában teendő alapítványt Ko· 
vács Vincze elnök terjesztette elő, mely elő
terjesztés szerint a közgyűlég elhatáro7.ta, hogy 
ott egy négyezer koronás alapítványt tesz az 
"Aradvidékí Tanit6-egylet" nevében, hogy ott 
egy-két tanítónak fia ellátást nyerjen, s igy 
tehessék lehetűvé az, hogy tanító fia re~sőbb 
iskolát látogathasson. 

Ez az elhatározása valóban dicséretére vá
lik a tanitóegyletnek. Az alapitványnak három 
negyed része már meg van. Az a lelkesedés, 
a melylyel ezt az :igyet fogadták, remélhetövé 
teszi, hogy a hiányzó 1000 korona ::;zintén rö· 
vid idő alatt egybegyülik. A Borosjenői fiókbi· 
zottságnak ugy szintén az Elek-inek is vannak 
e czélra gyiijtött pénzei, mit ha beküldenek 
nem is hiányzik sok a?. alapitványbóL 

(A tlaztujltáa_.) 

Végül tisztujitás következPtt, me ly az 
aláobi eredmenynyel nyert befejezést; 
. Mádai Mátyás örökös tiszteletbeli elnök. 

Elnök : Kovács Vincze. I. alelnök : Simon Ka
rolin. ll. alelnök : Sófalvi György. Titkár: Czi
rliky Márton. Jegyzök : Maurer Mi);lály, Pareán 
János, Czobor Oltó és Neidenfmdi Odön. Pénz
tárnok : Kómi11es József. Ki'inyvtárnok : .. 'JJagne.r 
J. Agoston. Ellenőr: Eliás Jakab. Ugyész: 
Dr. Keresztes Gyula Számvizsgáló bizottsági 
elnök : PreiRinger Jc)zsef, tagok Mtwinkovics 
Péter és Fülöp ~~n dre. igazgató-választmány: 
Almási T. Pál, Balázs Ferencz, Bokor Alajos, 
Chrislián János, Csik János, CzeilPr Gizt"lla, 
Dresr.her Gizella, Elias Jakab, Gellér János, 
Gregus István, Györgyössy Rudolf, Lautner 
Mátyás, Millig József. Mollitórisz Vilma, Nagy 
János, Preisi n· er József, Székessy György, 
Sirnai István, Somogyi Agoston, Szilágyi György, 
Tabakovics ii.Iariskd, Rákosi .. Floris, Varjassy 
Arpád, W éber József, Zá ray Odön. 

A választás után az uj tisztikar tiszteletére 
társas ebéd volt, mely eltartott a k~ső délutáni 
óní.kig. 

TÖRVENYKEZ ES. 
§ Veszedelmes katonaszökevény. Abban az 

időtájban, mikor Eresci agyon16tte Umberto olasz 
királyt, a kontinens összes államainak rendőr
sége nagy bajtóvadászatot inditott Bresci elv-
társai ellen. Fiuméban ekkor történt., hogy egy 
nyilvános helyen támadt verekedés miatt az 
ottani rendőrség elfogott egy franczia katona
szökevényt, Sagnac Józsefet, aki azt kiáltotta: 

- Ha eddig Qlaszok gyilkoltak királyokat, 
ugy a francziák is kitesznek majd magukért. 
Ausztria császárját franr-zia fogja megölni! 

Ezért a mondás~rt vád alá helyezték, mely 
ügyben ma volt a tárgyalás. A perbeszédek 
után a\ törvényszék a vádlottat királysértésért 
és ham\s o~mányok használatáért összbünteté
sül 4 hávi fogM.?ra ítélte. 

§ Királysértö szakácsné. Ozv. Bella György
nének kellett volna ma a nagyváradi törvény
szék előtt lakolnia királysértés miatt. Bfllla 
Györgyné szakácsné volt Aradmegyében, a 
t•adászi csendőrkaszárnyában. Táplálója volt 
a1. egész örsnek. Szeretettel gondozta a csend
őreit s általában nagy kedveltségnek örven
dett. Ez a nagy kedveltség volt a veszte. Az 
aradi csendőrparancsnokságnak fülébe jutott az 
a nagyon is jó viszony, melyben Bella Györgyné 
a csendőrség lf'gényeivel, sőt a csendörRég ol
talmába ajánlott nagy közönség legényeivel 
állott s Bellánénak kiadták az utat. Azt is 
megtiltotta a parancsnokság, hogy Bellánét a 
kerület bármely őrsége feUogadhassa. A tisz
teletreméltó asszony ug.v érezte, hogy vele 
nagy méltatlar.ság történt. Irt hát egy nyilt 
levelezőlapot az aradi csendőrparancsno~ság
hoz, melyben a többek között igy zsémbes
kedik: "Szent István király megtisztotta az 
országot a pogányoktól, hanem a többi kirá
lyok különösen a jelenlegi ... " Itt olyan erős 
kritikát gyakorol Belláné Szent István vala· 
mennyi utoda felett, a mit reprodukálni nem 
lehet. A parancsnokság a kedves levelező la· 
pot áttette az üg3 észség hez, mely a dühöngö 

• 
szakácsné ellen királysértés miatt emelt vádat. 
Ma itélt volna e vádban a nagyl'áradi törvény
szék. Belláné azonban nem jelent meg. A tár· 
gyalást elhalasztották. Bellánét most mál' el6-
vezetés terhe mellett fogják még egyszer 
megidézni 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
= A bortelmelö vidékek kölcsöne. A bor

termelő vidékek szőló felujitás czim alatt köl
csönt kérheLnek a fölmivelésügyi miniszterium
tól. Foly<í ~vi szeptember hó elejéig 7564 kér
vény érkezett a miniszteriumhoz ezek közül 
6110 nek a kért kölcsönt m~g is adták, össze
sen 16.239,420 korona erejéig. A legtöbb köl
csönt. Zala vármegye s a Balatonmellék vette 
igénybe, utána következnek Zemplén vármegye 
Tokaj·Hegyalja vidéke, Arcul vármegye, ménesi 
vidék, Baranya vármegye és végül Hevesmegye. 
A szőlő felujitás igP-n nagy rendben folyik min
denütt, kivéve Baranyamegyét, hol a szőlőuji· 
tás a rendesnél több bajjal és nehézséggel jár. 

= Az aradi kereskedelmi és iparkamara 
közérdekü közler_nényei. A m. kir. földmivelésügyi 
miniszter ur O Nagyméltó"'i.~a Magya.rnrszág és 
Ausztria között az állatfor~alom szabályázása tár
gyában létre jött me~állapodásokra vonatkozó ren
deletekról - az érdekeltsé~~: kellő utbaigazitá.sa czél· 
jából "Magyarázatot" adott ki, melyre az érdekelt 
közönség figyeimét felhívja az aradi kereskedelmi és 
iparkamara elnöksége. 

A mezóhegyesi m. kir. állami ménes ~s mánes
birtok részére 1901. év folyamé.n. szüksé~odendó vas
anyagok, vas-eszközök és müszers1.á.mok. egyeb 
fémáruk. fanemüek, vessző·. czirok és gyékényáruk, 
bóráruk. textilipari termékek éz Rzabómunkák, ki_i
télgyártó anyagok, festékek é;~ mázanyagok, olajok és 
kenöcsök, vegyészeti iparczikkek, épitési anyagok, 
iiveg, porczellán és cserépáru k, ltülönféle anyagok 
és eszközölt l'eszerzése czéljából a ménesbirtok. 
igazgatóságánál 1900. évi no~ember hó 16·án dél· 
előtt 10 órakor nyilvános versenytárgyalás fog tar· 
tatni, melyre az érdeklódók figyeimét azzal hivja fel 
az aradi kereskedelmi és iparkamara elnoksél'(e. hon 
az erre vonat ozó hirdetmeny a kamarai irodában a 
hivatalos órák alatt betekinthetö. 

= Fizetesképtelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fizetésképtelensé~eket jelt>nti: 
Klein Leó, Homonna. - Buttina M. kereskedő, 
Triest. - Kunz Rikárd, Morva-Schönberg. - Ti· 
bely Ago11t örökösei, 8elmeubánya. 

SzeszUzlet 
- Október 18. -

Mai J~yséselnk: KeszArú nagyban nyers szesz 115 
korona, ldcsmyben 117 korona, finomitott sze~z nagyban 
118 koron&. kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter Ofo. beieertve 70 korona fogyasztási adót. 

&árltott moslék 12 korona 50 fillér mmAzsfNlként. 

Budapest-köbányai sertéskereskedelem. 
- Október 18. -

Magyar elsörendü: Öreg nehéz pAronként 400 kllo· 
grammon felüli sulyban fillérig. Oreg közép pá
ronként 300-4.00 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
96 - 98 fillérig. Fiatal kozép páronként 251-320 kilo
f.:amm sulyban 96 - 98 fillérig. Fiatal könnyü pAronként 
-50 kilogrammig terjedő sulyban 97 - 98 fillérig. 

•. Magyar szedett: N~héz.páronként 280 kilogt·ammoll 
feluli sulyban --- fllléng. Közép pAronként 24.0-21:10 
kilogrammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pá· 
ronkent 240 kilogrammig terjedö sulyban lillérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
sulyban --- fillérig. Közép púronként 250-320 ldlo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü páron
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 
RomAni~i eredeti (Stachl) Nehéz pAronként 240 kilo~am· 
mon feluli sulyban fillérig. Könnyü paronként 
24() kilogrammig terjedő sulyban fillérig. 

Szerbiai: Nehéz pAronként 280 kllogrammon felüli 
sulyban 94 - 96 fillérig. Küzép pAronként 240--260 Idio- · 
gramm sulyban 93 - 95 fillérig. Könmii puronkéi 240 1 
kllogrammig terjed~ sulyban 92 - 94 tiliérig. 

Megjegyzés. .. A fent. jegyzett Arak su ly szerint és ps· 
dig .a ~zokásszeru levonasok mellet~ egy kilogramm suiy
ra fillerekben értendők. SzokAsszeruleg a bizott sertések 
teljes ~rutto) sulyából az életre páronként 4ó kilogramm 
vonando le. A sertósek vételáráboi a vevő javára -l% vo
nandó le. A sertések: oszt.Alyozasánl\1 azok teljes (élő) su
lya vétetik irányadonak. 

. Sertéslét.szám. Október ló·én volt készlet 36808 da
rab, október 16-An fölhajtatott 982 darab, október 16 aa 
elszállíttatott 818 darab. október 17-én maradt ll:és:~letbea 
36~1 ~ duab. Ualet: Csöndes. 
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Budapesti árú· es ertektözsde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y U viratt tudósitAsa. -

Budapest, október 18. 

D é l i t ö z s d e. Buzakinidat jó, vételkedv mérsékelt. 
)leg-határozott irányzat mellett 25.000 mét.ermilzsa került 
forgalomba, jól meghatározott iu"akon. Egyéb gabonane
mü változatlan. Időjárás esös. 

Zlmll 12 órakor: 
Buza októberre ... 
Buza 1901. ápriliara . 
Rozs októberre . . . 
Rozs 1901. áprilisra . 
Zab októberre . . • . 
Zab 1901. ápriliera . 
Tengeri októberre . . . 
Tengeri 1901. mi\jusra . 
Repcze ootóberre . . . 

7.44- 7.46 
7.91- 7.92 
7.07- 7.08 
7.39- 7.40 
5.48- 5.49 
5.60- !>.62 

.-.--.-
. 5.09- 5.10 
-.--.-

Zárul ó órakor: 
Buza októberre . . • . . 7.44- 7.45 
Buza 1901. áprillsra . ·.... 7.89- 7.90 
Rozs októbme . . . 7.05-- 7.07 
Rozs 190 l. áprilisra . 7.36 - 7.37 
Zab októberre. . . • 5.48- 5.!9 
Zab 1901. áprilisra . ó.60- 5.61 
Tengeri októberre . . . -.--.-
Tengeri 1901. máJusra . . 5.08- 5.09 
Repcze októberre . . . . -.--.-

Zárul 5 órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény . . • • . . 646.25 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 646.50 
Leszámltolóbank részvény . . . . 424.-
Rima-Murányi vasmú részvény . . . . 507.
Osztrák-magyar államvasuti részvény 641.75 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . ó8ó.ó0 
Városi villamos vasut részvény ••. 276.-

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti Artl• h értfJktGudén. 

Budapest, 1900. október 18. 

Magyar annyjáradék 4% 
Magyar koronaJáradék 4% 
~1agyM arany 4'f.Ofo • • • 
Magyar ezül:lt 41f.Ofo • • • 
tda.gyar keleti vasut . . . . .. 
Magyar földtehermentesitési kötvény • . . 
Magyar italmegváltási kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
TiBzaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . 
Osztrák járadék ezüst 
Osbtrák járadék arany . . • . 
Koron~áradék . . . . . . . . 
1860-lki W.lamsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény • 
Magyar hitelbank részvény . . 
O.;ztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . . . 
20 traukos arany (Napoleondor). 
Német birodalmi márka 
London ..... 
Paris .•.••. 

NAPIREND. 

94.60 
90.-

100.-
98.-
96.ó0 
89.75 
98.35 
92.!)() 
1~3.-
138.ó0 
96.7 ó 
96.75 
95.-
97.15 

. 131.50 

. 1702.-
645.50 
64ó.50 
640.75 

19.25 
117.95 
241.00 
96.0ó 

Október 19. Péntek. Róm. kath. naptár: Aik. Péter, 
Niuldor. - Protestáns naptár: Alk. Péter, Nándor.- Gö
rög-keleti naptár (október 6.): Tamás apostol. - A nap 
kél 6 óra 9 perczkor, nyugszik 4 óra 47 pcrczkor. - A 
bold kél 2 óra 3 perczkor, nyugszik 2 óra 48 perczkor. 

ldöjáráa. Légnyomás reggel 7 órakor 763·3 milllmé 
tf,r, délután 2 órakor 761·5 milliméter. - Hómérsék reg· 
!el 7 órakor CO + 5·6, délután 2 órakor CO + 12·7. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 5. délután 2 óra
kor DK. 5. - Felhőzet reggel 7 órakor félborult, délután 
2 órakor borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában O mm. 

ldöjóelás. A központi meteorologlai intézetnek Arad· 
ra killdött táviratal szarint a mal napra a következő IdO. 
Járás várható: Borus, ködös, hüvös, helyenként csapadék· 

Szabadeágharozl emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház-épillet, 1-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti ..díj: Hétköznapokon 40 fil. 
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölosey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap 111.-•2'1. óráig. Hely~Dég: Erek.lye
muzeum helyisage mellettl ülésterem. 

Október 21. Az aradi korcsolyázó-egyegület közgyű
JéBe délelőtt ll órakor. (Kaszinó.) 

Október 24. Az arad.i athlétlkai klub közgyülésa dél· 
után 6 órakor (Városháza.) 

· Október 26-28. Az aradi versenyegylet lóversenyei. 
November 8 . .1\l'ad.megye évnegyedes közgyűlése dél· 

elött 9 órakor. 

IDEGENEK ARADON. 
-Október 18. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Hinbay Zsigmond er
dömester Borossebes. - Temesváry Béla főfel· 
ügyelő Borossebes. Fehér József birtokos Seprős . .....:. 
Csiky György birtokos Seprós. - Mairovitz Emil fa
kereskedő Radna. - Szekula Zsigmond utazó Buda
pest. - Alföldy Dezs6 utazó Budapest. - Rosen
berger Mór utazó Budapest. - Szász Ödön utazó 
Budap8st .. - Vogel Vilmos utazó Budapest. - Sell 
Pál utazó Stuttgart. - Adorján Imre utazó Bécs. -

ARADI KÖZLONY . 

Müller Bernát utazó Bécs. - Veigel Henrik utazó 
Budapoot. - Rosenbaum Márk utazó Budapest. -
Goldberger F iilöp utazó Bécs. - Róna Bernát utazó 
Budapest. -- Kaufman Gyula utazó Budapest. -
Laufer Ottó utazó Budapest. - Deutsch Henrik 
utazó Budapest. - Schwarz Soma utazó Budapest. 
- Schhisinger Emil utazó Budapest. - Kalmár Géza 
utazó Budapest. 

Központi Szalloda. Dr. Lengyel Sándor üey
véd Szentes. - Bauer Ernó intézó Borossebes. -
Brankovics Pál gazd1~sz Karánsebes. - Hirsch Alfréd 
mérnök Tt>mesvár. - Taug Vilmos utazó Sollingen. 
Radó Gyula utazó Bécs. - Vogl Károly bizományos 
Prága.. - Mahler Mihályné biztos nejP Hódos. 

Vass Szálloda. Glück József borkereskedő Bu· 
dapest. - Fein Mér utazó Bécs. - Antal József 
utazó Budapest. - Gros József utazó Budapest. -
Oláriu N. tAnító Ottlaka. - Grünvald S. utazó Bécs . 

Sz!Íkety N. utazó Komárom. - Kolovrati N. 
utazó Bécs. - Widder E. Zsigmond utazó Bécs. -
Schwartz N. utazó Budapest. - Tichtmer Simon 
utazó Bécs. - Székely Sándor mérnök Nagyvárad. 
- Hirsch Dezsó utazó Bécs. - Bucsi L tanitó 
Seprós. Stolcz Leopold utazó Budapest. - Pataki 
József kéményseprő Borosjen?. 

REG ENY ·CSARNOK. 
A k~tlelkü ember. 

-Regény.-

lrta: Groller Balduin. 

Az A r a d i Köz l ö n y-nek fordította: 
Rad6 lz86. (ó) 

(Folytatás.) 

A gyermekekre is ő ügyelt, játszott éc; sé
tált velük ; esős időben ő vitte a legidősebb 
fiucskát az iskolába, és ő hozta haza is. 
ilyenkor ö tartotta az esernyöt és a köny· 
nket. . 

Es most Lőrincznek távozni kellett, mert 
büntetésének ideje letelt. A börtönigazgató 
őszintén sajnálta távozását. Ugy érezte, mintha 
családjának egyik tagja hagyná el a házát. 

- Lörincz - mondá az igazgató - a te 
érdekedben azt kell kivánnom, hogy többé vi
szont ne lássalak. 

Lörincz nevetett, és oly jóságosan tekintett 
az előtte álló kis emberre, mint egy kegyelmet 
osztó fejedelem. 

- Nem fogok többé visszatérni, uram -
felelte Lőrincz. 

Az igazgató meghatottan beszélt tovább, 
tanácsokal adva neki a jövőre. Es amit mon
dott azt őszintén mondta, mert nagyon meg
szerette őt és mélyen érezte a derék szolga 
távozását, akinek jelenlétéhez már annyira 
hozzá szokott. Oly jóakaratuan beszélt, hogy 
már maga is észrevette, hogy egy fogolylyal 
szemben az érzelmek hurjait erősebben pen
geti, mint kel~ene. .Mért hirtelen félbeszaki· 
totta mondókáját és a szükséges formalitások 
elintézéséhez látott. Ezek közt a legfontosabb 
volt a fogoly pénzének kiadása. Prugger Lö
rincznek a fogházban teljesitett munkájáért 
182 forint követelése volt. Azonkivül az igaz· 
gató házáb2n tett szolgálatáért külön díj járt. 

- Lőrincz! - kezdé a beszédet az igaz
gató. - Én ezt az összeget sajátomból 300 
forintra kerekitern ki. Ezzel az összeggel jö
vendő életednek alapját megerősítheted és be· 
csületes életet kezdhetsz. Jegyezd meg magad
nak, h'ogy egy dolog van csak az életben, 
mely boldogithat bennünket és ez: a munka. 
Ezt tartsct szemed előtt. Eleinte, tudom nebe· 
zedre fog esni ; sokat és sokáig kell majd ;re. 
resned, miután téged, ha szerencsétlenségedet 
nem is tudják, bizonyítvány nélkül föl nem 
vesznek sehol sem. De végre ezen a nehézsé
gen is át fogsz esni. Es ezek után nem _marad 
más hátra fiam, mint a munka és ez Igazán 
nem szerencsétlenség! mert dolgozni mindan
nyiuknak kell. A kezdetre el vagy látva, és 
egy ideig várhatsz is, mig jó állást kapsz. De 
ne bizd el magad és ne várj soká, mert a tét
lenség rossz tanító. Kezdjed durvább munká· 
val, ha már a szabóságot fel akarod adni, és 
lassankint haladj előre. Majd menni fog, mert 
képességeid vannak. Az alantas munkánál nem 
néznek annyira a multra, meg a bizonyítvány
ra, és· igy rövid idő alatt alapithatsz magad· 
nak multat mely az emelkedésre lépcsőtokul 
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szolgálhat. Már a második munkaadó nem fo~
ja tudni, hogy fogházból kerültél ki. Érted, h9-
gyan gotldo:om én ezt 1 

. - Ertern igazgató ur. 
- Akkor a szerint cselekedj is. De ha se

hogysem tudnál boldogulni odakünn az élet
ben, ugy irj nekem. En még mindig használ
hatok neked, akár ajánlattal, akár segélylyel 
Te tudod, hogy én gazdag nem vagyok de 
azért szivesen rozandok áldozatot, hogy téged 
megmentselek az elzülléstől. Az elbocsátott, 
fegyenczek P.gyesületében előljáró vagyok. So
kat ez az egyesület sem tehet, csak vigaszul 
mondom tehát, hogy nem vagy soha sem el· 
hagyatottan. lgJekezz tehát előre jutni, és oe 
bíz~ el magad. Alnpjában véve csak magad 
segtthetsz magadon. C!3ak arrra kérlek, Lőríncz, 
ne essél vissza bűnödbe. Mindenre kérlek ne 
essél vissza! Tud meg, hogy ha még egy~zer 
börtönbe kerülsz, egész életedre veszve vagy. 

- Ezt tudom, uram. 
- lgérd meg hát, hogy szorgalmas, mun-

kás ember leszel. Add kezedet reá. 
- ~zt igérem, uram és erre kezemet 

adom. És egyuttal köszönöm mindazt a jót, mely
lyel elhalmozni kegyes volt és amelyet házában 
tapasztal tam. 

A börtönigazgató oly szivélyesen és ol~,
meghatottan szoritotta meg a fogoly kezét 
míntha régi, jó barátjátol vált Vl)lna meg. Azu
tán előhívta nejét, gyermekeit, a cselédséget, 
hogy mindenki elbucsuzhasson Lőrincztöl. Az 
igazgató egy ideig nézte a bucsu jelenetét, az
tán távozásra intette a foglyot. Lőrincz elment. 
Az igazgató betette utána az ajtót aztán dühó· 
sen fordultnPjéhez. mondva: 

- Ezerszer megmondtam már, hogy nem 
nekem való ez a hivatal. - Ez az ember a szi
vemhez nőtt és ez a legnagyobb bolondság. 

Az igazgató azért tekintett oly dühösen 
maga elé, mert szeméből egy könycsepp gör
dült ki, melyet nem tudott elrejteni. 

Prugger Lőrincz pedig ezalatt kilépett a 
kapun. Az öszi nap ragyogóan sütött le a föld
re. Mindenszentek napján a komor gyász ide~ 
jén, ütött számára a szabadulás órája. Hat 
hosszu év után ma ismét ::a; 1 j&fbl~h 1 r:f'1• ·.. . ~ ~ 

(lfol.yta.tua. kGvetkezik.) Gr _ .,__~<;;-\íl'' _... 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évt október hó l·t6I.» 

ARADRÓL ARADRA 

Budapest felé Indul: 
Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Szemalyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délutáe 4.21 
Személyvonat este 9.a5 

Erdő ly felé: 
Személyvonat reggel 6.3á 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Rad.nái.g este 6.35 
Gyorsvonat este 

Temeevtr felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. ll.ó6 
Vegyesvonat délután 5.-

Budapest felöl érkezik: 
Személyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. ,., 3.55 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
Soborsinról reggel ·· 8:69 
Személyvonat d. e, IO.áO 
RadnAról délután 2.36 
Gyorsvonat délután !.06 
Személyvonat este 8.57 · 
Gyorsvonat delelőtt 8.23 

TeMesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.« 
Személyvonat éUel lO.áó 

.) 
l ' 

··-t 

~ 
t 

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 

·Szeged fel61: r 
Személyvonat reggel 8.53 . 
Vegyesvonat este 6.~ .. _ 

_,. il'"-s 

Brá.d felil: .,... '- ~ 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Boro88ebesig szv. du. 5.20 

Borossebesrc'H. szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.- -"''*""'· 
Személyvonat este 7.- .f. 

V á r o s i sz i n h á z. 
Bérlet 21. sz. Páratl11.11. 

Pénteken, 1900. évi október hó 19-én · 

Az aranyasszony. 
Verses vigjAték 3 felvonásban. Irták: Schöutan és Koppel· 

Elleld. Magyar szlnre átültette: M&kaí Emil. 

SZEMRI.YEK: 
Éva asszony Angyal llka. 
Gerleváry .. László Gy. 
Znojenszki . . .Wezel Péter. 
Borbala .. Bácsné. 

Péter . . . .. Palágyi L. 
Balázs .... Czakó V. 
Agnes grófnő Kalocsa R. 
Gyuszi, inas . Harmatb J. 
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el, melyet a bukaresti bankár tüzmentes pénz
szekrényébe zárt. 

Midön pár nap előtt Párisból hazatért, a 
kiállitáson vásárolt gyémánt. nyakéket is, mely 
40,000 frank értékü volt, a többi éks~r me1lé 
akarta zárni. Az ékszer dobozt szemei előtt 
nyitották ki a bankban. A meglepetés óriási 
volt, a kis láda teljesen üresen állt. 

A dolog titokzatosnak tünt, mikor egyszer 
csak a szabadságolt Mos:rovicit fogták gya
nuba, aki meg volt bízva a pénzszekrény ke
zelésével. A gyanu alapos volt. Betegsége is 
csak szinlelt volt és csak a menekülésre való 
idő miatt regélt, makacs szembajáróL 

AZ esetet a bukaresti rendörségnél nyom
ban följelentették, a mely a hivatalnok roko· 
nainál házkutatást tartott. 

Ez alkalommal levelekre bukkantak, me
.... lyet Moskovici ·Newyorkból irt. Egy sürgönyt 

is találtak sziilöinél, melsnek rövid tartalma 
a következő : Legyetek titoktartók ! 

.t A rendőrs~g nyomban meginditotta a new-
a .._...rprki hatóságnál az eljárást a tolvaj elfogatása 

· ~s kiadatása iránt. Moskovici augusztusban 
tizennégy napot töltött Bécsben. 

r 

, 

Vécsey grófné meghalt. 
- As A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, október 18. 

Zsombolyáról jelenti egy táv-
irat : Véc.<?ey Károly grófnak, 
az aradi vértanu-tábornoknak 
özvegye ma reggel 6 órakor 
csendesen elhunyt. 

Meghalt egy asszony, a ki végigjárta a 
szenvedések miuden iskoláját. Meghalt egy 
szép, ezüsthaju matróna, a ki ötvenegy esz
tendőn keresztül nem hordott mást, csak fe
kete ruhát, a ki egy félszázadig le nem tette 

r~-. .. riín•éli!y~- es, igaz gyászának szomoru jelét, a 
·-.. fátyolt. A ki ötvenegy esztendeig járt 

egy halottal a szivében, á ki azóta nem be
szélt másról, nem gondolt másra és nem tö
rődött mással, csak egy fájó emlékkel: a bi
tófán vértanuhalált sze n vedett vitéz tábornok 
emlékéiveL 

Vécsey Károly grófné a halott. Igy mondja 
ezt egy távirat, mely ma este érkezett Aradra 
az elhunyt matróna egyik ismerőséhez. 
· Nyolczvanhat esztendőL rendelt ki számára 

a sors. S ebből az ugyszólván két emberöltőből 
milyen kevés· volt a boldog nap, az. örömteli 
óra ! Milyen kevés ! · 

Rajongó imádattal csüggött a férjén. Több 
volt az, mint szerelern: több volt talán még az 
imádatnál is. Ez az imádat vette rá, hogy a 
dicső küzdelmekben, a szabadságért való harcz
ban mindenüvé elkísérte urát az akkor még 
gyönyörü, feltünöen szép grófasszony. A csaták 
zaja, ágyudörej, puskaropogás nem riasztotta 
vissza. Ezer és ezer veszélyen át követte a tá-

- b~rt, a sereget, az urát. És lelkesitette kitar-- . 
. tásra ösztötlöztp, őket lángra gyult, szenvedé-
. lyes hazaszeretettel. Pedig származására nézve 

nem is volt magyar nő. De magyarrA lett sziv
ben, lélekben, gondolkozásban egyaránt. 

Azon a gyászos napon, októher 6-án, ő is 
itt várta Aradon Damjanich Jánosné, Lázárné 
és Lahner tábornoknévai ~gyütt, mi lesz a sorsa 
elfogott férjének. A halálos itélet hire iszonyuan 

. sujtotta őt. Ágyba esett a rémhir vételekor, el· 
annyira, hogy mikor a kivégzés megtörtént, 
megtörve testben és lélekben, a holttest elszál
litása iránt sem intézkedhetett. Urbányiné He
gyessy Katalint, a bátorlelkü nőt bizta meg, 
hogy járjon el a gyászos feladatban. Urbányiné, 
megtéve az előintézkedéseket, késő este sze
mélyesen kocsizott el a kivégzés szinhelyére s 
a holttestet kiásatva a bitó alól, egyszerü fa· 

koporsóban, szekéren vitette Kossuth-utcza M. 
szám alatti lakására. 

Mikor a grófné meglátta drága halottját, 
ájultan rogyott Urbányiné karjaiba. A jdenvol
tak mély megindulása közt szögezték be a ko
pcrsót, melyet 8ujánszky minorita-atya szentelt 
be. A holttestet még azon éjjel fáklyák világa 
mallett a mai ó-temetőbe vitték s letették a 
Rózsa· féle sirbolt ba. ll t feküdt V écsey 1850. ok
tóber 6-ig Ekkorra felépült Vócseyék családi 
sirboltja s a vértanut oda temették el. 

S ez a sir lett az a mágnes, mely az öz
vegy grófnét Aradhoz kötötte. Első férjétől való 
leányával, Gizellával, kit a vértanu tábornok is 
a legnagyobb gyöngédséggel szeretett, lelele
pült a városban s évlizedeken át meg nem 
mozdult innét. Csak a halottnak és emlékeinek 
élt. S a mint mnltak az évek, mind összébb 
és összébb töpörödött a sugár terll'et, a karcsu 
alak. Hajlott dereku, kir.si öreg asszony lett 
belőle, kit naponta lehetett látni az utczán, 
11 mint komomája karjára támaszkodva biczeg, 
topog ki a temetőb6, ahhoz a .feledhetetlen 
sirhoz ... 

A fő-uton, Posgay Lajos dr. várost főorvos 

házában tizenkilenez esztendeig lakott a gyász
ruhás szép matróna a :~ányával. Egész muzAum 
volt a lakása : csupa ereklye, iromány, fegyver, 
mind a férje hagyatéka. Ezek közt Kossuth 
egy sajátkezű levele, melyet kféltékenyen őr
zött s az aranykulcs, melyet a tábornok még 
mint császári aranyknlcsos kapott. Voltak ott 
régi családi ékszerek, mind nehéz, massiv mun
ka, fél kiló sulyu karpereczek stb. és - Kos
suth-bankók fiókszámra. Nagyon biL.ott abban, 
hogy valamikor felderül még erre a pénzre a 
világ. 1likor gztán látta, hogy hiába vár, el
ajándékozta nagy csomagokban a Kossuth-pénzL 
ismerőseinAk s azoknak, a kikkel érintkezett. 
Az ereklyék egy része fent van a szabadság
harczi muzeumban, de az értékesebb relikviá
kat nem engedte ki a kezéből. 

Örökké és örökké csak a férjéről, meg 
Kossuth Lajosról beszélt. Ezer és ezer válto
zatban elmondta a szomoru tragédiát, elmon
dotta, milyen szép, milyen dicső volt a férje s 
milyen forrón szerették egymást. Mikor Kos
suth Ferencz Aradon járt, neheztelőleg ernli
tette ismeröseinek, hogy öt nem kereste fel. 
Pedig mennyire várta, mennyire szerette volna 
látni! 

Az október 6-iki ünnepélyekre nem tudott 
elmenni a matróna. Attól félt mindig, hogy 
meghasad a szive s ott hal meg az embertö
meg előtt. De a babérkoszoru nem maradt el 
egy évben sem a vértanuk bronzszobráról. A 
Damjanicsnéé s az övé az első volt ott minden 
fordulóján az atadi gyásznapnak. 

Mikor a régi Posgay házat lebontották, V é
cse y né átköltözött. Temesvárra. Férje sirjához 
azonban visszazarándokolt többször is, minden 
esztendőben. Leáf1yának pedig meghagyta, hogy 
halála után Aradon temessék el, az ő kedves 
Károlya mellé. 

Temesvárra azért ment, mert birtoka ah
hoz közel, Zsombolyán fekszik. Ennek jövedel
méből s a kormánytól kapott kegydíjból élde
gélt Azért csak Aradhoz vonzotta a szi7e. 
Gyógyszert DAm tudtak másutt késziteni neki, 
csak a Hajós-patikában, füszert pedig csak 
régi szomszédjától, 8zauer kereskedőtől vásá· 
rolt az "excellenza". Temesvárra iR maga után 
rendelte a gyógyszert is, fűszert ls és elhal
mJzta ajándékban az ő aradi szállitóit orosz 
teával, magafőzte hires szilvóriummal. 

Halálhirét a leánya táviratozta meg Szauer
nek Zsombolyáról, hol a grófnő ma reggel vá
ratlanul elhunyt. Egyben megkérte, hogy érte· 
si ts e arról a grófnő volt szomszédai t, kik ugy 

szerették, tisztelték az excellanzát s a kikkel 
annyit elbeszélgetett a dicső szabadságharcz
ról, az ó imádott férjéről és Kossuth Lajosról. 

Nyu~;odjék békében l · 

Szinleges öngyilkosság. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudóaltójától. -

Arad, október 18. 

Kétszer akart véget vetni életének ma 
Aradon özv. Dreucsán Mihályné s terve mind 
a kétszer eredménytelen maradt, ami különben 
nem is lehet másként, mert Dreucsánné csupán 
szinleg követte el az öngyilkossági kísérletet. 
A furcsa öngyilkoRsági történet előzményei a 
következők. 

A rendőr~égnél jelentést tett Musekán 
Pálné, hogy 12 éves cselédje meglopta. Két tiz 
forintost és egy csomó aprópénzt lopott tőle az 
utóbbi időben, még pedig özv. Dreucsán Mi· 
hályné biztatására. 

A bünüg~·i osztály részéről Bed6 Árpád 
rnndörtiszt kihallgatta a kislányt, ki bevallotta, 
hogy Dreucsánné sokszor biztatta: a 1opásra. -. 
Azt igérte, bogy gazdájától pénzt hoz, vesz 
neki szép uj ruhát. Engedett a csábitásnak és 
eleinte hatosokat lopott, majd pedig két izben 
10-10 forintot. Dreucsánné erre ruhát nem, 
de egy pár papucsot vett neki. 

A papucsok voltak az árulók. Mnszkán 
Pálné észrevette a leányou s miután észrevette 
már, hogy a tizesek eltüntek, vallatóra fogta. 
A cseléd erre el is mondott mindent. 

Dreucsánné a rendörségen beismerte, hogy 
a cselédet felbiztatta a lovásra, de a tizforinto
sokról semmit sem akart tudni. Azt állította, 
hogy a leány csupán 75 krajczárt hozott neki. 
Természetesen nem talált hitelre a vallomása 
s a lakásán talált pénzét elkobozták. 

Dreucsánné ezután követte el az öngyil
kossági kísérleteket. Előbb felkó"tötte magát, 
majd pedig, mikor ebben megakadályozták, 
mérget vett be. Felhajtott egy kis szódaoldatot, 
de csak annyit, hogy a száját is alig éget
te meg. 

Délben már ujra megjelent Bedő rendőr· 
tiszt előtt és kérte, hogy adja vissza a lefog· 
lalt pénzét, mert ö ártatlan, annyira ártatlan, 
hogy szégyenében már meg is akart halni. 

Ezzel világosan elárulta, hogy mire való 
vol~ a tréfa-öngyilkosság. 

Három uj román püspökség. 
(NBg7V~h·ad, KolouY6r, Teme•vAr.) 

- Az A r a d 1 K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, október 18. 

A napokban kezdődött meg Metianu 
János érsek-metropolita vezetése alatt 
Nagyszebenben a görög keleti románok 
egyházi kongresszusa, mely az idén kivá
lóan fontos, felette érdekes kérdéseket vet 
S'lőnyegre. A legfontosabb határozatot ma 
hozták meg: kimondotta a kongresszus, 

1 
hogy Magyarországon há:ro~n uj román püs
pökséget állit fel, a melyek közül kettőnek . 
a létesitése már anyagi oldalról is bizto-
sitva van. 1 

A kongresszus tagjai nagy számban 1 
jelentek meg az egyházmegyékbőL Ott van ' 
Goldis aradi püspök és l~ángra Vazul nagy
váradi püspöki helynök is, kik élénk részt 
vesznek a tanácskozásokban, melyek ed
dig főleg a megbízólevelek igazolása kö-
rül forogtak. ' 

Igen sok panasz, fclebbezés és táma
dás feküdt a kongresszusi elnök asztalán. 
Az aradi eparchia megbízó leveleit a nagy
szebeni főegyházmegye bizottsága vette 
,tárgyalás alá és igazolta valamennyit. 
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• 
Ma az egyház általános közigazgatá

sára vonatkozó kérdéseket tárgyalták s 
ennek keretében a délután folyamán, egy
hangulag hozták meg a fent érintett neve
zetes határozatot. Mint lapunknak távira
tozzák, abban történt megállapodás, hogy 
a három uj püspökség székhelye Nagyvá
rad, Kolozsvár és Temesvár lesz. E szerint 
hatra szaporodnék fel a magyarországi 
gör. kel. román püspökségek száma, ameny
nyiben a ma meghozott határozat érvényre 
emelkedik. 

Két püspök::;ég ellátására biztositva 
van a tőke Saguna báró volt nagyszebeni 
érsekmetropolita ala.'itványából s igy csak 
a hat·madik püspökség anyagi része fog 
gondot okozni az egyházi főhatóságnak. 

A mi az uj püspök-jelölteket illeti, a 
mai kongresszuson már azok személyet 
is erősen kombináczióba vették. A me
nyiben a nagyváradi püspöki helynökség 
és a Kolozsvárott felállitandó konzisztó
rium önállóságra emelkednék AZ aradi, il
letve a nagyszebeni egyházmegye kebelé
ből : nem lehetetlen, hogy Mangra Vazul 
püspök lesz. A nagyváradi püspökség élére 
ugyanis ő van kiszemelve, legalább ma 
az ő nevét emlegették első sorban. 

A kolozsvári püspökségre Puscariu Ila
rion nagyprépost személyében volna meg 
a jelölt. Puscariu közbecsülésnek örvend 
a románok közt, neki határozottan erős 
kilátása van az egyik püspökségre. 

A mi a temesvári püspökséget illeti, 
ennek felállitása megy a legr.ehezebben, 
mert a Saguna-alap három uj püspöksé
get el nem bir. De már ma erős vitat
kozás volt arról, honnét lehetne a kellő 
pénzt előteremteni s egy füst alatt nyélbe 
ütni mindhárom cparchiát. 

A többségnek az a meggyőződése, 
hogy a temesvári püspökség ügyét a 
pénzhiány nagyon el fogja odázni s ta
lán nem is engedi a megYalósulás stá
diumába jutni. Legalább évek hosszu so
rán át nem. 

HIREK. 
Az első tűz. 

- A mai nap krónikája. -

Kegyetlenül megLréfalt bennünkeL az a ti· 

tokza~os hatalom, a mit természetnek hivunk: 
a bajos, gyönyörűen haldokló őszt minden szó 
nélkül eltüntette, mint a roasebeli varázsló a 
rablók lov~várát s ide adta helyébe a metszó, 

. kegyetlen telet. Mart hiaba mondja a. kalendá· 
rium, hogy október még A.~ ószé, mibelyt a hi· 
deg északi szél végigsül'ölt, mihelyt az embe
rek szomoruan tétovázó tekintettel jönnek-men· . 
nek: tél van. 

Csöndes az utcza. Három nappal ezetölt 
még az asszonyok átlátszó ruhában jártak-kel· 
tek, titkos háborut folytatva. egymás mellett, 
egymás ellen, a kövér a sovány ellen, szöke a 

. barna ellen, most csendesen, szinte nesztelenül 
suhannak el egymás mellett, nem néznek seho· 
va. Most nincs nézni való; a téli ruha még 
nem kfÍsz ; va~y ki tudja, lesz•e egyáltaláhan ; 
nem kell·e a tavalyiban kihuzni a telet. 

Ilyen udvariatlan csak a mogorva. tél lehet. 
Mennyivel kedvesebb a ta.va.az; udv~ria.san be· 

\ jelenteni a látogatását egy-egy napot előre is 
ad kóstolónak. A tél kegyetlenül reánk ront, 
minden szóbeszéd nélkül ; elveszi tőlünk a nap
sugara.t, az utcza. változatos, káprázatos szép
ségét, az as.szonyok fehér ruhájat s mit ad he
lyébe : a tüzet . . . az első tüzet. 

Majd jön a hó, a fehér hó s mig odakinn, 
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szit.álva hull lefelé, idebent ropog;, nem ugyan 
a. vidám rezsölang. de a fekete szén. A pattogó 
tüz régen elmult időket varázsol vissza egy pil
lanatra ; a magános ember Jellrét eltölti az egye
dül lét nagy szomorusága. Miért élt, mit tett 
jól, rosszul, hogy igyedül maradt; a többieket 
boldog, kedveA családi tilzhely veszi körül ; il 

férfiu mallett szerelmes asszony, együtt talál· 
ga.tják, miröl beszélget a tüz, a vörös tüz ! két 
embernek gyönyörűség, egynek vád. 

Az élet sokszor kegyetlenül megtréfálja t.z 
embert. Ilyenkor eszükbe jut minden, a sok ka· 
nyargós ut, a melyen keresztül haladtuk; a 
hiba, a mit cselekedtünk ; a vétek, a mibe be· 
lezuhantunk akaratunk ellen. A tüz csak pat· 
tog tovább, csak vádol a nélkül, hogy feleletet 
várna, csak vádol a nélkiil, hogy itéletet mon
dana. Neki •nindegy : melegséget ad s mégis 
sokszor fázunk meUette ; akarva, nem akarva, 
gondolkozni kell megunkról s ez olyan szomoru 
dolog. Mindenki keres a tüzben vu:amit vagy 
gondol róla, tahín olyasmit : hogy az emberi lét 
is ilyen darqb fa, a mely meggyul, lánggal ég, 
majd parázs, hamu lesz belóle s a vége ? 

Jön a kegyetlen tél, az első tüz. Oda 
ülünk mindnyájan a meleg mollé s gondolko· 
zunk valamiről, a mit nem ismerünk, kérdezünk 
valamit s nem kapunk rá feleletet. 

- Népszámlálás Aradon. Az adóügyi osz
tály most tesz E>olőterjesztést a folyó év végén 
tartandó népszámlálás üg-yébfln. Az előterjesz· 
tést a november 4-én tartandó értekezleten 
fogják tárgyalni, hol a népszámlálás keresztül· 
vitele felett tanácskoznak. Az adóügyiosztály 
javasolja, hogy a várost hetven kerületre osz
szák s ezekben egy-egy, tehát hetven számoló· 
biztos müködjék, ezek felett pedig tizennyolcz 
felügyelő biztos álljon. A népszámlálás veze· 
töi, a polgármester, helyetteseiként Kádas Kál
mán adóügyi tanácsnok és Küényi János al
szám vevő lesznek. _t!jz utóbbiak is r~s;~,t vesz
nek a november 4-éo tartandó értekezleten, 
melyen Salacz Gyula polgármester fog elnö
kölni, s melyen részt vesz a központi statiszti
kai hivatal kiküldöttje is. A idei népszámlá· 
lás nagyon körülményes és aprólékos dolgQkra 
kitt:>rjes:t.kedö lesz, ugy hogy a nagy munkálat 
ert>dményeként összeállitandó statisztikából !'-rad 
gazdnsági életéről teljes képet nyerünk. Erde
kesnek tartjuk összehasonlitani a legutóbb, · 
1890-ben tartott népszámlálás adatait a jelen 
állapotokkal a legfőbh két dolgot illetőleg. Ara
don volt: 

1890-ben . . · . . . ·• 
1900-ban (körülbelül) . 
1890 hen . . . . . 
1900·ban . . . . . 

. 41.945 lakos 
. 52.000 lakos 
. 4.247 ház 
. 4.582 ház. 

Az épületeket illető szám a jelen állapotra 
nézve is precziz, mig a lakosok számát csak a 
népszámlálás után tudhatjuk meg pontosan. 

- Milán király az orsz. képtárban. Buda
pesti tudósitónk jelenti: Milán exkirály ma dél
előtt 10 órakor Zichy Jenő gróf kisMetében lá
togatást tett a magyar tudományos akadémiá
ban levő országoe:; képtárban, ahol jelenleg a 
Dürer képek is ki vannak állitvá. A magas 
vendéget Terey Gábor dr., a képtár igazgatója 
kalauzolta, miközben a király sokszor adott ki
fejezést elragadtatásának a sok szép mü s azok 
elrendezése fölött. A király kiséretébl3n voltak 
rokonai közül a két Eahovary kisasszony és 
Konstantinovics ezredes, a király unokaöcscse. 
~lilán király csak az országos képtár termeit 
nÁzte vég'g, de a Dürer-kiállitást nem tekin-. 
tette meg, mert Zichy Jenő gróf V P-rbőczy-ut
czai képgyűjteményének megtekintését hatá
rozta el. A király és kísérete két órai időzés 

után hagyta el az akadémia palotáját. 
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- A pápa beteg. Rómából jelentik, hogy a 
pápát az utóbbi napok izgalmai teljesen kime
ritették. Orvosa teljes nyugalmat ajánl. 

- A minoriták vendége. Szeged város első 
kerületének országgyiilési képviselője, Lázár 
György dr., akit rokoni kötelék füz Csák Czyr· 
jék dr.-hoz, a minoriták rendfőnökéhez, ma reg
gel Budapestről Aradra érkezett. A képviselő, 
aki a minoriták vendége volt, még a délutáni 
gyorsvonattal visszautazott a fővárosba. 

- Erkel Sándor emlékezete. Erkel Sándor
nak, a m. k!r. vperaház elhunyt főzeneigazga
tójának lelkiüdveért ma délelőtt 10 órakor 
gyászistentisztelet volt a Terézváros plebániá
jának templomában. a csöndes misét Zeliger 
Vilmos dr. káplán mondotta. A gyá~zistentisz
teleten jelen volt az elhunytnak özvegye, há· 
rom fivére é~ a rokonságnak nehány tagja. 

- Uj tagok az árvaházi választmányban. A 
mikor az árvaház kezelését az aradi polgári 
jótékony n6-egyesülett6l a város vette ·át, · ugy 
intézkedtek, hogy a város megbizottjai melleU 
a nő-egyesület védő-asszonyai is tagjai legyenek 
az á,rvaház igazgató~választmányának. Most, a 
mint ismer~>tes, a nő-egyesület a védő-asszo·· 

óyok számát tizennyolczról harminczkeltőre egé
szitette ki és az ily értelemben módositott 
alapszabályokat a belügyminiszterium is jóvá
hagyta. Ennek folytán a nő-egyesület elnök
sége átiratot intézett a tanácshoz, kérve, hogy 
az egyesiilet uj védtrasszanyai Andrényi Ká
rolyné, dr. Bogdán Virgilné, Domonkos -La
josné, dr. Fábián LajQsné, Hász Béláné, Bein
rich Sándorné, Kintzig Ferenczné, Lőcs Re~ 
zsőné, Lukácsy Lajosné, Ortutay Gyuláné, 
Purgly Lajosné, Salamon Samuné, Szalay An
tatné, Wadowsk_,.· Gusztávné urnök, szintén 
vétessenek föl nz árvaház igazgató vál&sztmá-

, 

nyának tagjai közé. . " 
- Mattasich főhadnagy gondnoka. 'A· möl- .",...l 

lersdorfí katonai fegyház BZOIRdfG"MdU®iségti rf+~r··.,_ ~ 
rabja ismét hallat magáról. A bádoni jár{H;biró-"' l 
ság utján ]fattasich-Keglevich főhadnagy felkérte _,. 
Polónyi Géza országgyülési képviselőt, hogy r 
vállalja el fölötte a gondnoki tisztet. E kérésré 
Polónyi ma R budapesti árvaszéknél bejelentette' " 
ebbeli hajlandóságát. Az árvaszék Mattasichot 
erről értesiteni fogja. Ezzel kapcsolatosan azt 
is jelentí a távirat, bogy Mattasich ügyében lé
nyeges fordulatot remél. Félő, hogy az a "16nye~ 
ges fordulat" egy életre fog szólani, mert a sze-
rt>ncsétlen főhadnagy nagy beteg. ..· ,_~ ., 

- Hohenlohe herezeg lemondása. Berlir1böl 
táviratozzák: A Reichsanzeiger kiilön kiadás
ban a következő közleményt teszi közzé : Bülow 
gróf államtitkár és k ülligyi államtitkár biro
dalmi kanczellárá, az államminiszterium el-
nökévé és a külügyek miniszterévé neveztetett 
ki. Hohenlohe herezeg birodalmi kanczellárnak 

... 
J 

f 

a kért fölmentés és gyémántos fekete sas-rend 
adományozáRa melJett megadatott. ,r 

HoiHmlohe herezeg lemondásáról és Bülow· ~.~ · 
grófnak birQdalmi kánczellárrá való . kine v ezé- ·· ( 
séről ezt irja a Vossiseke Zeitung: ·A távozó t 
birodalmi'Kanczellár sikerekben és dicsőség- ---·- 1._· 

ben, d~ fáradatmakban is gazdag pályára te· .". 
kinthet vissza. Bülow gróf Vilmos császár 
teljes kegyét élvezi. O lesz a irülügyi politika 
valóságos vezető~e, habár most meg is válik a 
külügyi államtitkárságtóL A Berliner Tageblatl 
kiemeli, hogy Hobenlohe herezeg vezetése alatt 
Németországnak a külügyi hatalmasságokhoz 
való viszonya megtartotta a legbarátságosabb 
képet, a melyP-t Caprivi gróf alatt nyert, alatta 
lépett életbe az uj német polgári törvénykönyv 
és a katonai bíráskodás reformja és alatta 
kezdődött Németország világpoiitikája. A Ber-
liner Börsencourier ezt ir ja: Hohenlohe herezeg 
bizonyára oly nyomósan okolta meg lemon-
dását magas korával és njugalomvágyával, 
hogy az uralkodónak tekintetbe kellett vennie 
a nagyérdemü államférfiu kivánságát. A ne~ 
vezett lap azután arra az elísmerésre utal, a 
melyet Bülow gróf a külügyi politikaban külső 
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·és beiső ellenségeitől egyaránt ki tudott vívni. 
A Staatsburgerzeitung azt mondja: A régi 
birodalmi kanczellár ellen semmit sem hozha· 
tunk föl. Tudjuk, hogy mindenkor az a kiván· 
ság hatolta át., hogy a hazát szolgálja, de az 
aggkor is megköveteli a maga adóját. 

- Ellenörzési szemle. Ma délelöLt kilencz 
órakor benépesült az aradi vár czivillemberP-k
kel. Azok a tartalékosok gyültek egybe ott, 

J kik ez évben fegyver~yakorlaton nem voltak. 
Az ellenőrzési szemlét Burdea kapitány tartot· 
ta SchlPchta hadnagy és Nagy Ottokár, a ka-

,. tonai ügyosztály vezetőjévoi. A szemle nlinden 
~ epizód nélkül folyt le, a tartalékosok egytől· 

egyig u szabÍtlyszerüen előirt Hier-rel jelentkez
tek. Holnap és holnapután még tart a szemle. 

- A tisztviselök a választásokon. A belügy-
~ miniszter egy fölmerült konkrét esetben ki

mondta, hogy a kuriai bíráskodásról s!óló tör-
l. vény 167. szakaszának csakis az a czélja, hogy 
l a köztisztviselők - a hivatal.JS hatalommal 

ol való ese~leges visszaélés elket·ülése végett -
• • a képviselőválasztási és politikai pártharczok-
11. ~· kivált ezek vezetésétól tartózkodjanak .. De 
- ez a törvény nem ti11ja meg azt, hogy a köz-

tisztviselő tagja lehessen olyan egyesületnek, 
r pártnak, vagy bizottságnak, amely közvetlenül 

-& politika, vagy a képviselöválasztás kérdései· 
vel is foglalkozik. 

\. 

- A robbanó anyagok helye. Hosszabb idő 
r ó~a folyi_k értekezés a kereskedelemügyi mi· 

Diszter e~ Aradváros közöl.t az állomáson az át· 
szállitások alkalmával rövid időre lerakandó 
robbanó a'lyagok hejye miatt. A város több he
lyet ajánlott, rll'l a miniszternek egyik sem tt't
szett. Most végre megengedte a miniszter, hogy 
a veszedelmes szállítmányokat a temesvári vo-

,...-· nal második és harmadik őrháza közölti kavics
bányában he l yezzék el. 

- Elromlott a pesti telefon. Az interurbán
~· vezetéken ma éjjel ismét baj volt. Az arad-

budapesti :ezeték annyira megrongálódott, hogy 
,._ ...... liM.- nem lehetett a beszélgetéseket köz· 

vetltem, - a mi főleg nekünk, ujságiróknak 
-esett nehezünkre, mert a helyt Japok peEt-i tu
dósítása nagy részt benne rnnradt a telefonba. 
Remélhetőleg holnap már intézkedni fognak a 
zavar megszüntetésén. 

-Az alföldi gazdasági vasut uj menfltrend· 
je. Az aradi és csanadi egyesült. vasutak igaz
batósá_ga k~özhirré teszi, hogy folyó évi novem· 
ber ho l-tol kezd ve a kezelése alatt álló Al· 
földi elSif gauíasági vasut vonalán küzlekt•dő 
f>06 sz. ve~yes vonat megszüntettetik s he· 
ugyaucsak szerdán, szombaton és vasárnapon az 
603 sz. vegyes vonat fog indittatot Az 503 sz. 
vonat mdul Kovácsházáról reg-gel 5 óra 10 percz
kor, Apáczáróf reggel 6 óra 9 perczkor t·s Csa· 
bára d. e. 7 ora óf> pet·czkor érkezik meg. 

- Kossuth Ferencz beteg. Kossuth Ferencz 
az országgyülési függ. és 48-as párt elnöke 
Ismét beteg. Régi baja tért ujból vissza s most 
ágyban maradásra kényszeritt A párt ügyeit 
egyelőre Hentaller L· jos vezeti. . 

·- Uj egyházközség. Emlitést tettünk arról, 
hogy Budapesten a görl:ig-meczedón-oláh né
ven ismert egyházközség kötelékébe fel nem 
vett és ezen községben szavazattal nem biró 
görög-keleti romúnajku hivek dr. Gáll József 
főren.diházi tag ein k lete alatt, önálló görög-
keleti román egyházközséggé alakultak. Goldi.11 
József arad~ g_?rög:k_eleti 1:oman püspök, a ki
nek egyház1 fohatosaga ala tartozik az uj egy. 
házközség, m?st tudat.ta a főv~ros hatóságával, 
hogy az egyhazmegyfll szentszek az uj közsé
get egyházi joghatósága és közigazgatása alá 
befoga~ta, kéri .tehát, hogy a főváros is veg3·e 
~udomasul az UJ egyházkö:·ség alakulását. 

. - Eltünt hivatalnok. A gyulai pénzügyigaz
gatóság egyik számtisztje hetek óta ismeretlen 
helyre távozott és kutatás daczára fel nem ta
lálható. Kiss István számvezetőségi főnöktől 

. nyolcz napi szabadságidőt kért azon czimen, 
hogy Szegzárdról táviratot kapott, melyben édes 
anyja l)etegágyához hh•ják, ki nagyon rosszul 

van. A kért szabadság időt megkapta, azonban 
annak leteltével nem jelentkezett, sem irásbe
lileg nem igazolta, hogy állomási székhelyére 
miért nem tért vissza. Csák György pénzügy
igazgató táviratilag kereste meg a szegzárdi 
igazgatóságot, hogy tudakozodnék az eltünt 
számtiszt után. Eddig azonban semmi értesítés 
sem érkezett. Egy gyulai magánhivatalnok azt 
állitja, hogy egy pár hét előtt Aradon látta, hol 
a Maros parton sétált. Azóta nyoma veszett. Mi 
történt vele, olyan titok, melynek megfejtésén 
a pénzügyigazgatóság tisztviselői erősen törik 
a fejüket. 

- Halálozások. Orrnay Adolf n:vug. m. k. 
mérnök, 1848-49. évi honvéd főhadnagy folyó 
évi október hó 16 án reggeli 7 órakor, életének 
77-ik, bázas~ág-ának 44-ik évében Paulison el· 
hunyl .. Temetése ma délután nagy részvét mel· 
lett ment végbe. AZ elhunyt neje, szül. Boross 
Mária, gyermekei Lajos, !{almán és nagy ro
konság gyászolja. · 

Guld Emil és neje sziil. Peix Anna 1 és 
fél éves Erzsike kis leányok f. hó 18-án dél· 
előt,t hosszabb szenvedés után meghalt. Teme
tése f. hó 19-én d. u. 3 őrakor lesz a Dam
jmics·utcza 25. sz. a. házból. 

- A dombiratosi menyasszony-gyilkosság. 
Annak a megrázó dombiratosi menyasszony
drámának, mely a büntető biróságot is Sl)káig 
foglalkoztatta, e héten kipattant a titkos ru
gója. Hogy a szép Varga Katicza öngyilkos 
le.tt, kétség nélkül bizonyitja az a levél, me· 
lyet a szerencsétlen leány hátra hagyott szii
leinek, s amit most a véletlen különös játéka 
folytán megtaláltak. A kjs dombiratosi házat, 
hol az öngyilkos szüleivel P.gyütt lakott, most 
az őszi idő beálltával tatarozzák s a leány 
szebájában álló tükör megett ujságpapirba 
göngyi·lve rábukkantak uto'só levelére, mely
ben elbucsuzik szüleitől s tudtukra adja elhatá· 
ro7ását. A levél következőleg szól : 

KPdves szülefm 1 
· Bocsássák meg ezen tettemet, én erre 

rég elhatároztam magam, kezeiket csókolom 
. hozzám való jószivüségükért és felnevelé

semért; az ég Ura áldja meg mindnyájukat · 
KaticzáJolc. . ' 

Felrjtsenek. Fohszt gyülölöm, soha hozzá 
nem mentem volna. 

Dombiratos elóljárósága átvette a levelet 
s beterje:ztette a szegedi ügyészségnek. Most 
már csak azt kell megállapitani, hogy az irás 
betüi megPgyeznek-e Varga Kaliczának az ira
tok közt fekvő leveleivel s ekkor hivatalosan 
is beigazolást nyer, hog;r a szarencsétlen le
ány önelhatározással vete~te el magától ifju 
életét. · 

- A baUerina fésüje. A bécsi udvari opera 
balettjének ismét meg van a maga szenzácziója. 
Gerzhofer Hermina kisasc;zony, valószinüleg 
nyilt szinPn, előadás alatt, elveszett e gyámánttal 
kirakott fésiijét. A fésüt egy kollegája megta
lálta, visszaadta, de a fésiiböl az azt diszitő 
gyémántdarabok ki voltak tördelve. A kisasz
szony módfelett izgatott lett és izE?;atottsága csak 

. nőtt azÁltal, hogy a gyémántok rnf'.gkel'iiltek. 
Ott Cekiidtek az öltöző egyik folyosóján. A ti
lokzatos ügyhen a rendőrség már meginditotta 
a vizsgálatot. 

- A feleség önfeláldozása. A hitvesi hü· 
ség megható példájáról szól az a hir, amit 
vaskohi tudósit.óok küldött nekünk. A rézbá
nyai piaczon állt tegnA.p a. vásár. Ott árulgatta 
szénáját egymás mellett Vladucs Sándor és 
Zsunk llie. Régi haragosokként kerültek össze, 
ilyen közel egymáshoz. Föl is fort az indula
tuk nyomban~ amint az első vásáros jelentke
zett Vladucs sz~kerénél. Zsunk Ilie beleszólt 
az alkuba, amiból heves pervatar keletkezett. 
A czivodásnak pedig verekedés lett a vége. A 
két ember a földön fojt.ogatta egymást, mig 
végre a vásár népe szétválasztotta őket. 

- Amint Zsunk talpra állott, revolvert 
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rántott ki a tarisznyájából és ráfogta az ellen
felére: 

- Mosl elpusztulsz kutya. 
Ebben a pillanatban Vladucz felesége, ki 

a szekér mellett sírdogált, nagyot sikoltva ug· 
rott a fegyver csöve elé, s kétségbeesetten ki
áltozott férje megtámadójára. 

- Ne bántsd! · 
Még ki sem mondta egészen a szót, a 

fegyver eldördült. A golyó sziven találta a· hü· 
séges asszonyt, aki élettelenül omlott az ur(loo 
láblihoz. - Az orvos már csak a halottatt ta
lálta. 

A vásárosok megakarták linchelni a gyil
kost, aki futóra vette a dolgot, s elmenekült f& 
nép dühe elől. A csendőrök azonban elfogták, 
s vasraverve l'itték a vaskóhi járásbiróság fog
házába. 

- Egy pap, aki nem temet. A vallási tü
relmetlensf)gnek kiilönös példáját mondta el 
f'gy elkeseredett ember, egy pécsi lap szer
kesztőségében. Horváth lgnácz, a mohács-pécsi 
vasut tisztviselője a panaszos. Azt beszéli, hogy 
a testvél'hugát nem ~:~karta eltemetni egy pap 
a - polgári házasság miatt. Horváth nővére, 
Teréz, tu:lniiilik Püspök-Szent-Erzsébeten pol· 
gári házasságot kötött Kemer Vilmossal, az 
egyházi áldást azonban nem kérle ki a fri
gyére. Az asszony mcstanában sulyosan meg 
betegedett s mivel halálát érezte, gyónni ki· 
vánt. De az odavaló plébános megtagadott tőle 
minden lelki vigasztalást. Keinernének ez any
nyira rosszul esett, hogy kész volt az utolsó 
kenetért a halálos ágyán egyházilag is meges
küdni. Másnap elhunyt. Pécsváradon feküdt 
ravatalon. A fiv~re elment a plébániára é!) 
megkérte Szvetics Gábor vikáriust, hogy te
messe el a nővérét. A pap nem tudta, hogy 
Horváth TerÁzia halálos ágyán megesküdött 
férjével s ezzel eleget tett az egy házi köve
telményeknek is: azt felelte tehát, hogy az 
olyan hitvestársakat, akik csak polgári házas
ságot kötöttek s az egyházi áldást mellőzték, 
nem temMti el, az ilyen házasságból származó 
gyermekeket meg nr:m kereszteli, ha mindjárt 
a feje tetejér" áll is a hatóság s ha az állam az 
egyház utjába akadályokat gördít majd az egyház 
is megcselekszi az állammal szemben uavanazt. 
Horváth hiába kérlelte sokáig, a pap ne';ll jelent 
meg a halottas háznál s nem is harangoztatott 
a halot.tra mindaddig, mig elő nem mutatták neki 
azt az iratot, mely igazolta, hogy az asszony a 
halála előtt egyházilag is megeskiidött. Eddig van 
a kiiliinös panasz. Ha igaz, bizony furcsa dolog, 
mert lehet, ~ogy a törvény nem kötelezi a pa
pot arra, amtt ebben az esetben kivántak. de 
van egy törvény amely igenis. kötelez: a t üre• 
lem és a szeretet törvénye. S ugyan ki csele
kedjék aszerint, ba nem maga az Ur szolgája! 

- Elrabolt vasuti pénztár. Régebbi idők
ben, mikor vállalkozó szellemü betörök vasuti 
állomások irodájába lopóztak be, furókkal fe
szitó vasakkal jól fölfegyverkezve egyszeruen 
neki álltak a nagy kasszáknak és annak olda
lát kezdt.ék feszegeini, furni. E munkájuk bor• 
zadalmas és veszélyes volt és többnyire rajta 
is ves:z.tettek. Ezért valami ujitáson gondolkoz
koztak, melyet e téren sikerrel érvényesiteni 
lehet. Most már ném a régi mód s?.erint dolgoz. 
nak, banern egyszerüen elemelik a kasszát. 
Bajáról jelentik tudósítónk, hogy ott ma éjjel 
eddig még ösmeretlen tettesek betörtek a va
sutá!lomás pénztárhelyiségébe és az egész W ert- · 
heim-szekrényt elrabolták. 

- Meghalt a becsületéért Debreczenben 
e~y fiatal_. l~ éves gyermekifju dobta el magá
tol ma delutan az életet, mert főnöke azzal 
gyanusitotta, hogy 100 forintját elsikkasztotta.. 
Lów Zsigmond főtéri kereskedő elküldötte Blutt~ 
Jenő nevü tanulóját száz forinttal a postára. A 
tanuló valami módon a pénzt elvesztette. A 
károsult kereskedő e miatt kérdőre vonta a 
fiatal embert, hogy nem·e saját ezéliaira fordí
totta. A gyermekifju becsületében mflgsértve 
érezte magát s elhatározta, hogy a halállal 
mossa · le a becsületében ejtett foltot.. Ma dél
után fél háromkor felment a padlásra s ott a 
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gerendára felakasztotta magát. Mire észrevették, 
nem lehetett rajta segiteni 

- Az uj kalap hatása. hgy erdélyi vároRban 
az istentisztelet alatt minden elkésett hivő belépÁsé
nél hátranézett az egész hitközseg, hogy meglássa, 
ki késett el. A prédikáló papot szörnyen bántotta a 
hivők e kíváncsisága és egy alkalommal a követke
ző tomplomszabályt hirdette ki a szászékról: "Mi· 
után az áhitatot zavarja kiváncsiságtok, én ennek 
veendő, minden későn jövőt hangosan meg fogok 
n~vezni s igy a hátravaló tekintgetés fölöslegessé 
válik." Ugy is lett. Alig kezdte el a prédikácziót, 
máris megzavarták még pedig az idézésnél: Mondá 
pedig az ur (a templomajtó nyikordult) - a nótá
rius és a felesége - s azzal folytatta a beszédet. 
- Egy idó mulva ismét félbeszakitá a mondatot -
Dabajki András városbiró és a fia - s folytatta 
ismét ott, a hol elhagyta. - Nehany percz mulva 
ismét nyilt az ajtó és belépett rajta a doktorné nagy 
zöld tollas uj kalappal. A lelkész hiven bejelentette 
hiveinek, hogy: Görvessy dllktorm\ uj kalapban. Ha· 
nem e szóra egytól-egyig hátranézett a templomban 
levő asszonynép, 

- Tolvaj inas. Doszkal, Bogács (Cseh) La
jos budapesti születésli 18 éves czukrászinas 
a ki lopásért már kétszer tilt a börtönben, ~ 
nem rég szabadult ki a váczi fegyházból, özv. 
Deutsch Lajosné magánzónőhöz szegődött inas
nak. Jó módját, a melybe jutott, arr<~ használta 
föl, hogy urnőjének szeptem bP-r 28-án feltörte 
ékszerszekrényét s abból mintegy 809-1000 
koron~. .~rtékli , különféle éks~er~ ellopott, 8 
megszokott. Az ekszerek egy reszet a főváros
ban, másik részét .Miskolczon értékesitette a 

. kapo~t ~ém·.t pedig elmulatta. A fiatal tolvajt. a 
, rendorsHg tegnap elfogta 8 miután tettét töre-
~eq bevallotta, átkisérték a vizsgálóbi-

róhoz. 
- Ötszázezer párvers. Eredeti alak a Pá

risban élő, közel nyolcz.van esztendős Strada, 
aki költő, festő és filozófus egy személyben. 
Az apjától nagy vagyont örökölt, fiatalabb évei
ben előkelő társaságokban fordult meg és bosz
szu utazásokat tett. Egyszerre csak teljesen 
visszavonult a társaságtól s életét egy óriás 
terjedelmli filózófiai költemény megirására szen
telte. A költeménynek a czimfl. "L'Epopée hu
maine". Negyven esztendei munka alatt össze
rótt. több mint 500.000 verset s megtöltött ve
lük negyven egynehány kötetet. Tiz esztendő 
előtt kezdette meg a költemény közzétételét, 
minthogy azonban a gondolatok régiek, a ver
sek meg rosszak voltak, kevés figyelemre mél· 
tattál\. Stradának ekkor még egy zseniális 
ötlete támadt. Közel 600 óriási olajképet is 
festett illusztráczióként a hősköltemény hez. Nem
régibi"n fejezte be ezt a müvet is és a könyvek· 
ből és képekből egy muzeumot rendezett be a há
zában. A házon ez a felirat diszlik: "A tudomá
nyok muzeuma." Lolie a Siécle munhtársa láto· 
gatta meg elsőnek a furcsa muzeumot, s szerinte 
lehetetlen az embernek fogalmat adni Strada 
festészetéről, aki megdöbbentő önkénynyel 
fordítja fejleotőre a szinek és távlatok törvényeit. 
Az ujságiró felvilíLgositást kért a hosszu apostol
szakállu lángésztől, de ez némán huzott ki egy 
könyvet a sok közül. Ebben többek között az 
állt, hogy Aristotelesz lángelméje alig hasonlit
ható össze Strada 1ángelm6jével, akimint müvész 
különben P-gyenrangu Michel Angelóval, s akinek 
óriási költeménye szépségben és terjedelemben 
jóval felülmulja az ind Mahabharatát. Az Iliász 
és Divina Commedia - Strada szerint - csak 
verébcsiripelés hozzá képest. Lolié e felvilágo· 
sitás után sietve távozott a lángelmétőL 

- Detektiv uriasszony. A mult pénteken 
Kovács Károly marosvásárhelyi kir. táblai ta
nácsjegyző lakásáról fényes nappal 400 korona 
értékü ékszert loptak el. Kovács Károly azon
nal megtette a feljelentést a rendörségnéL 
Mindezek daczára a tolvaj az ellopott tárgyakat 
a Vertcin-féle zálogházba vitte, a hol 110 koro
nát acitak rá. Erdekes a dologban az, hogy Ko
vács Károlyné, látva a rendőrség tehetetlP-nsé
gét, maga kezdte mP-g, saját érdekében a nyo
mozást, főképpen azért, mert az ékszerek em
lékek voltak s ő semmi áron sem akart meg
válni azoktól. Kovács Károlynának két napi 
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kutatás után sikerült is a tolvajt minden rend
őri segitség nélkül személyesen letartóztatni. 
Az eset ugy történt : hogy a károsult urnő a 
~.,őtéren személyesen kisért egy gyanus kül
sejü fiatal embert a kinek a külseje megfelelt 
a szomszédok leirásának. A Baross-utcza sar· 
kához érve, megszólitotta a fiatal embert, hogy 
kövesse azonnal a rendőrségre. A fiatal ember 
megijedt és szaladni kezdett. A károsult urnő 

telszólitotta a közelálló rendőröket, hogy ve
gyék üzőhe a tolvajt, de a rendőrök egész fleg
matikusan azt felelték, hogy ők nem foghatják 
el, mert ők nem látták a lopást. Igy a tolvaj
nak ideje volt a Nap vend~glőbe menekülni, a 
hol szállva volt. De az urnő nem tágitott s be· 
ment a vendéglőbe is. Eppen akkor érkezett 
oda férje Kovács Károly, aki kérte a rendőrö
ket, hogy kisérjt:>k be a fiatal embert. A rend
őrök ekkor sem voltak hajlandók a kérést tel· 
jesiteni. Erre aztán az urnő teljes erélylyel fel
szólalt, hogy ha nem tesznP-k eleget kérésének, 
ő maga viszi be a tolvajt s vele együtt a rend
őröket is a főkapitányságra. Ezek után a rend
őrök is megszégyelték magukat s bekisérték a 
tolvajt a rendőrségre, a hol az illP-tő bevallotta, 
hogy csakugyan ő követte el a tettet. 

- Kitüntetés. A 44. év óta fenálló s az 
országban ismert hirneves Brachfeld Szigf,.ied és 
Pia fővárosi fó'{i divat czég, cs. és kir. udv. 
szállítók (Budapest. Nrídor utcza 8) ujabb kitün
tetésben részesült, amennyib~n a Perz.~a Sah 
ő felség~ Bmchfeld Gézát, a czég egyik fönökét 
kitünő szállit.rnányokért a nap és oroszlánrend 
IV-ik osztályával tűntette ki. 

- Sajátságos "Istentisztelet". A Gaulois 
czimü franczia lap egy, néhány hét óta Párisban 
tartézkodó sziámi ember levelét teszi közzé · a 

' levél a párisi clubok játéktermeiről a következő-
ké-pen ir : A francziák azt állitják, hogy ők csak 
Istenben hisznek. Pedig ez nem igaz. Mert el· 
tekintve a sok élő istenségtől, akiknek áldoznak, 
van egy csomó életielen istenük is, amint ezt 
tapasztalni alkalmam volt. Be kell csak menni 
egy előkelő uri házba, vagy egy klubba. Ott 
látható a zöld takar6-istenség s annak a közepén 
az oltár. Körülülik a szőnyeget sokan, éppen 
ugy, mint minálunk othon Sziámban a házi 
áldozásainkban . .Míkor beléptem egy club játék
termébe, flgy ur, valószinűleg az áldo 6 pap, kis 
lapokat vett elő és az oltárra helyezte. Ezeken 
a lapokon különböző szines alakok voltak való
szinüleg: istenségek lehettek, mert aki csak ka
pott belőlük, mindegyik áhitattal nézte azt és 
különböző áldozati ajándékot rakott reá. Az em
litett cerimónia után az áldozati pap is vesz 
néhány, istenséggel ellátott lapot és egyideig a 
félelemtől mintegy megkövült szemmel nézte 
azokat. A többi hivek is visszatartják félelmük· 
ben a lélekzetüket is. Ahány lapot csak vett 
az áldozati pap, mindig változik az ő tekintete 
is, a hiveké is ; az egyik az ég felé emeli szemeit 
a másik a kezével dobol, a harmadik a lábát 
mozgatja. Az áldozó pap mÁg néhány lapot vesz, 
azután fanatikus dühbe jő, odadobja az istensé
geket az oltárra, és káromolni kezdi azokat
Ugy gondolom ezek istenségek féltékenyek 
lehetnek, hogy még egyéb istenségekben is 
hisznek a francziák s azért büntetik meg őket. 

Eddig szól a sziá:ni levele, amely - ugy 
látszik -;- nem is olyan nagyon naiv. 

- Eletunt kereskedősegéd. Beliczey Sándor 
budapesti születésü kereskedősegéd ma dél
előtt 10 órakor édes anyja lakásán mellbe lőtte 
magát. Sulyos sebével a Rókus-kórházba szálli
tották. Tettét azért követte el. mert már basz
szabb idő óta nem tudott sehogy sem állás
hoz jutni. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
llogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedó 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel ruhá1.tuk fel, ki elfogad min
den a nyomdankat. valamint az Aradi Közlön) 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 
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Tanitók nagygyülése. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától 

Arad, október 18. 

Az ".Aradvidéki Tanit6egylet" ma délelőtt 
tartotta rendes évi közgyülését. Az egylet tag
jai csaknem teljes számmal jelentek meg a~ 
ülésre. me ly a nagy érdek lődéet meg is érde· 
melte, mert ennek a közgyülésnek nem egy al
kotása lesz maradandó s nyomot hagy az egy
let történetében, 

Várakozással volt a vidék a tisztikar mü
ködésével szemben, s a tények, az eredmP-nyek 
mutatják, hogy ebben nem is csalódtak. Az uj 
éra emoereinek sikerült munkájuk eredményét 
is bemutatniok. Az egylet elnökét, kinek a 
"Tanit.ók háza" czéljaira tett alapitvány köszön-
hető, impozáns módon ünnepelték. 

A tanitóság igaz örömmel választotta tisz
teletbeli tagjául Vass Mátyás szegedi nyugalma
zott tanit.ot, ki negyven éven át szolgálta a 
nemzeti kultura ügyét. 

Az ülésröl szóló részletes tudósitásunk itt 
köo;etkezik : 

(Az Ulés megnyitása) 

A polgári fiuskola diszterme szorongásig 
m~gtP-It a tanügy munkásaival. A zöld asztal 
körül ültek Kovács Vincze elnök, Millig József 
iskola felügyelő, az egylet tiszteletbeli tagja. 
Mádai Látyás örökös tiszteletbeli elnök és Ko· 
vács Lajos kir. segéd tanfelügyelő. 

Az ülésen jelen voltak : Almási T. Pál, Ajtai 
Erzsi, Balazs .~erencz, Mádai Mátyá.s, Preisinger Jó. 
zsef, Záray Odön, Bokor Alajos, Christián János, 
Csik János, Cziráky Márlun, Czobor Ottó, Drescher 
Gizella, Eckstein Mór, Elias Jakab, Fisher Antal~ 
Fülöp Endre, Greguli István, Grünbaum Miksa, 
Oyurkovich Marianna, Jannky Piroska, Junga Mar· 
git, Kirle 1\ntal, Kelecsényi gtel, Keresztes Arzén, 

\fl ·~ 
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Kertay Ilma, Korom József, Kémives József, Kresz. 1 

Károly, Krause Brunó, Lautner Mátyás, Matusik · · · 1 

Mártoo, Maurer Mihály, Mollitórisz Vilma, Nagy Já- __ 4f 
nos, Naimann Armin, Nei~11lu ':sej IP · Rá.b_ik Já· "'' i. ' 
nos, Pareán János, Princz Fidríl, Orfi fuset, .J,.ef.:-" ·.ti 
kovic!-1 Mór. Rakosi Flóris, SchJeifer Antal, t>1.ent· · 
györgyi József, Simon Karolin, Sófalvi György, · 
Steinbrückner .Ferencz, Steinitzar Luiza., Szikra Lé· L 
nárd, Szilágyi György, Szöllösi István, Tabakovica 
Mariska, Tajthy Jenő, Takácsy Ferencz, Tanfi Ma· 
riska, Vagács Agoston, Wéber Agoston, Kintzig Ró-
bert, Grasiél' Károly, Erbling Vendel, Wiedermayel" h 
János, Crisan Száva, Oláriu Miron, Endre József, . 
Molnár Gézáné, tUjvidék) Dallos Elek, Stei!,l:milllar 
Mária, Schlechter Péterné, Priegl Paula, Kohn Anna, '' 
Antal Janka, Gesztesi Hedvig, Szabó. Aranka, Bar· . "" 
bácsy Etelka, Andron Sándor, Bucsy Mihály, l<'ert· ·j 
esán György, G art Emilia, Gombos Antal, Lázáro v ;~ 
Antal, Mokucza Karácson, Mezey Karola, Wéber 
Harmin, Schuriegi Gyula, Seidl Vilmos, Viday Fe· 
rencz, Hercz Bernát, Brenner József, Boros Kálmán, 
Hankó J..:nos, Hess Jenő, Hirmao József, Huszárlk 
Kálmán, Kehrer Kárely, Kolbmann Vilmos, Moravek 
Elemér, Péntek János, Prazsák Mihály, Schlachter 
Péter, Stegmüller Mári~. Schleifer Károly, Schramm 
Tamas, SteigervaJd Károly, Wona. Adolf, Zsák János, 
Sisák Gyula, Arnold János. Bauer F. Károly, Bérczy 
József, Lázár Pál, Rezik Albert, Sziklai Tivadar, .,>. 
Bovacsek Mihály, Gábor Kálmán, Gratzer K!Í.roly. :~ 
Köln József, Köln Ödön, Szomoru István, Sobvart1.. l · 
Lenke, Bodor Ferencz, Dobos Elek, Eberhard József, ..._l, 
Bódi József, Gesztesi Péter, Gr\~z Sándor, Gyovar 
Pál, Hermann I. Gyula, Kavasch R11jrr.ond, Kardos •·· 
István, Kádár Jenő, Kempfer Ferencz, Molnár János. . 
Papp György, Princzinger Mihály, Szántó Péter, i . 
Uherecsky Ottó, Weitz József, Wéber Lajos stb. ..y· 

Az elnök megnyitójában köszönetet mon· 
dott azon bizalmért, mely őt e tisztessé:.!.gel ~. ' 
érte. Feladatának tekintette, hogy e bizalom· 
nak és meglis1.telésnek becsülettel megfelel· :<: 
hessen. Vázolja az egylet évi müködését, visz
szapillantást vet a magyar k:Jltura munkásai· 
nak óriási munkásságára, kiknek nem kis ér- , . 
demük van abban, hogy azt a nagy visszama- '"'· 
radást, melylyel a nyugati államok mögött vol· } · 
tunk ; behoztuk. Igaz, hogy ma még -· da· 

k l ·.; czára a sok jóa a:atna!{ a nemzeti népneve és . 
munkásainak müködését nem méltányolják .. 
eléggé. Sok szép és nagyalkotást köszönhetünk - -
a magyar tanitói karnak ; ma is összejöttek, 
tanácskozni és hogy egy kis lelkesedést, tüzet ~ 
lopjanak egymás szivéből a modern Magyaror· 

-- ..• .,_ - , ,_ t•· =fit • ·n 't"t!fd t&Crrtf' t t' fd'W-- 'Ot k f«i *' 
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1
.-.· ban nem terjesztenek ilyet elő. Abban, hogy a 

magyar szó nincs a budgetben e tételnél, sem
mi intenczió sincs, mert magától értetődik, 
hogy a törvényhozás a magyar király udvartar
tasának költségeit szavazza meg. A czivillista 
mekkoraságának kérdése ma nincs naplrenden 
s igy erről ma neín nyilatkozhatik. Annyi azon-
ban tény, hogy a iegutóbbi alkalommal 1873-
ban tehát ezelőtt huszonhét évvel tisztán 8 

, tényleges szükségletnek megfelelően állapítta
tott meg az udvartartás szükséglete s hogy 
azóta nlinden szükségleti czik árra nagy mér-
tékben emelkedett. b kérdés bővebb megvita-

• tása egyébként majd akkor lesz helyén, ha a 
i -~ kormány ez iránt előterjesztéssel járul a ház 
r elé. Hogy abban az irányban, 8 mit Komjáthy 

a budai magyar királyi udvartartás magyar 
karakteréről mondott, sok történt az utóbbi 
években, azt tagadni sem lehet. Nem áll, hogy 
a budai várlak körül nem tudnak magyarul. A 

~ magyar nyelv uralkodik ott a budai várlak körül, 
legyen ez iránt nyugodt KomJáthy. Még bizo· 

L zonyos intézkedések fognak történni, főleg a 
J budai várlak Kiépitése után és szóló a maga 

részéről azon lesz, hogy ebben az irányban a 
f. sziiKséges lépések meg is történjenek. 
1 A bizottság megszavar.za az e!őirányzatot. 

---~ (A kablnetlroda.) 
A kabineti iroda szükségleténél Komjáthy 

kifogást tesz a kabinetirodánál alkalmazott sze-
,.- mélyzet fizetésének a közös hatóságoknál al

kalmazott személyzetével azonos alapon való 
rendezése ellen, mert e fizetéseket nem az or-

<,· · szággyülés szavazta meg és mert a kabineti 
iroda tisztviselői uem a magyar KOrmány el

r" · lenjegyzésével neveztettek ki s nyugdijazá-
' sukra sincs 8 magyar kormány tagjainak 

semmi befolyása. Nem tudja szóló, állami vagy 
magánhivatal-e a k11 bineti iroda. Ha állami, a 
többi hivatalnokával egyenlő elbánásban kel-

, Jene részesülniők; ha pedig magánhivatal, ugy 
· a költségvetés és az udvartartás terhére len

r""'' nének átbelyezendők. 
Széll miniszterelnök felvilágosítja az előtte 

szólót arról, hogy a kabineti iroda hivat.ll.lno-
~· kainak fizetését azért hozza a kormány javas

latba, mert ~..:.gyanazon helyen a közös tiszt
viselők ~etése, - és p,zek, mert közösek, a 

.... ~r'lilllamoL is képviselik, - emeltetvén, 
nem ett volna méltányos ezt a kabineti iroda 
tisztviselőitől megtagadni. Ez a tétel is ugyan
ugy tárgyaltatik s készittatik elő, minf. a többi 
nem áll tehát az, hogy a kormánynaK erre 
semmi befolyása nem volt. ~z az iroda nem 
kormányhatoság, a.z Ö ff'llsége kabinetl irodája, 
minden ténykedése beleolvad azon tényekbe, 
melyekért a kormány viseli a felelősséget. 
Semmiféle intézkP.dés nem a kabineti irodának 

ARADI KÖZLÖNY. 

egyes míniszteriumoknál előforduló nyugdíj· 
tételek. 

(A megdorgált Stadler.) 

Komjáthy kérdi, hogy az ismeretes Stadler· 
fele levél melyik miniszter felelősségére és el· 
lenjegyzésével jelent meg ? 

· Széll miniszterelnök válaszolja, hogy az 8 
levél nem volt kormányzati tény, s ennélfogva 
nem is kellett ahhoz miniszteri Allenjegyzés. 
Az ő felségének legsajátabb megnyilatkozása 
volt s az ő parancsára iratott. Azt, hogy közzé
tétetett, bizonyára Komjáthy is helyesli. A 
közzététel oly politikai szempontokból történt, 
a malyekért ugy a közös pénzügyminiszter, 
mint szóló is vállalja a felelősséget. (Élénk he
lyeslés.) 

Az előirányzat megszavaztatott. 

a 
ber 27-én előnyomult Mukden felé, a hol a 
kínaiak ellentállásra készültek. A kinai csapa· 
tok, a meiyek harmincz zászlóaljból állottak 
és husz tábori ágyuval rendelkeztek, megszáll
ták a sikkei álloniáS mellett Jévlí vasuti töltést 
és a jobbra eső magaslatokat. Reggel 9 órabr 
megérker.tek Miscsenkó ezred?-s előnJomuló 
hadoszlopat nem egészen másfél óra mulva 
pedig odaért ArtamanosB" ezredes elővédje, 
a mely Miscsenko h3doszlopa mellett foglalt 
állást. 

Az ellenség részéről jelentékeny csapatok 
elhagyták az általok megszállott dombokat, 
miközben folyton lövöldözték jobbszárnyunkat 
Délétán 3 órakor az ellenséges lovasság körül
fogta hadállásunli bal oldalát, sőt hátba is meg 
akart támadni bennünket. Ámbár az ellenséget 
visszaver~ük, az mégis ismételte a támadást. 

(Az uj országház.) Mikor rohamunk kellően elő volt készítve, 
Az állandó országház építési szükségleténél egész hadoszlopunk rátámadt az ellenségre. Négy 

Berzeviczy kérdésére Széll miniszterelnök vála· órakor az ellenség teljesen visszavonuló fél
szolja, hogy az állandó országház 1902. tavaszán ben volt. 
át lesz .~dha!ó .. rendelteté~é.nf'~. Fleischer tábornok hadoszlopa, amelynek 

Ga1_ary. qd?n?-ek az uan~I kérdé~ére, hogy : ezen a napon a csapatok kimerülése miatt pi
az ?r~zaghazt P.pltke~~s befeJezte utan felszaba· benője volt, ennek ellenére mégis előrenyo
dulo összeg felhas~nalására nézve .van-~ a ko~- mult, mikor megtudta, hogy az ellenség Sikke 
mán;r~ak meg~llap1tott programmJa, valasz~l)a mellett fölbukkant, s estére odaérkezett. Egy 
a ~Imszterelnok.. hogy~a e~ a, m~numentahs gyorstüzelő ág~·ut zsákmányol tunk. Vesztesé
épttke~és valammt .a. kuály1 varép1tkezé~ ~e günk nyolcz halott és huszonöt sebesült. A csa
lesz feJ?z:--e. továb bt Ily n _!igy ~onumentáhs, Ily patok egészsége kitünő. A Vörös Kereszt re
nagy ep1tkezések e~yelore mncs~nek tervbe pülő csapatai sikerrel dolgoznak. 
vé~e, d~ tervbe. v~n egy .. P~r f!lRS.. na~y?bb Sze tember 28-án folytattuk hadmozdula
épl.tke~es, - ml~lszterelnokt, penzugymmtsz- tainkat tJ·aojam felé. A pótlólag érkezett jelen-
termmi palota, müegyetem stb. - ugy, hogy e . . .. 'k h b · 1 
té .. telés nem fog beállani sőt az épit· tese~ből k1tum , ogy szepte~ er 2~-an az e. 

ren szune . .. ' lenseg elzárta az utat csapatamk elott, ameny-
kezésekre fordltand~ osszegek t.alán még na· n:viben erős hadállást foglalt el a nehezen meg-
gyobb~k leszne,k, ~mt a mennyl most az or- kÖzelitbető ljaojami hegylánczon. Fleischer tá-
szághazra ~o;dlttatlk. , bornok baloldali badoszlopa már fél 7 órakor 

Az előtranyzatot megszavaztak. nyomult előre és megkerülte az ellenség jobb 
oldalát, hogy háta mögött foglaljon állást. Ar
tamanosz ezredes középsö badoszlopa a nagy 
uton nyomult előre szemben az ellenséggel. -
Miscsenko ezredes repülő badoszlopa az ~llen 
ség baloldala ellen vonult. Először MíscAenko 
hadoszlopa keveredett harczba. A középső had
oszlopot ágyutüzzel fogadta az ellenség. Az el· 
lenséges lövedékek azonban a lágy pázsitos 
talajon nem robbantak föl s így nem tettek 
bennünk kárt. Délelőtt fél ll órakor a megke· 
rülő 'badoszlop közbelépésével elnémitották az 
ellenség ágyuit. 

A kinai háború. 
- A x A r a d l K ö z l ~ n y távirati értesülése. _: 

"rad. október 18. 

Londonból érkezet hir szerint a hatalmas
ságok visszaadták a kínaiaknak a Cungli
jamen épületét tanácskozási helyül. Igy te
hát a béketárgyalások már mihamar megkez
dődnek. 

A béketárgyalások megkezdése minden
esetre kedvező hatást. tesz majd a dél-kinaí 
zavargásokra, rnert az ottani lázadók az udvar 
gyöngeségének jel.;t látták abban, hogy nem 
tudja a béketárgyalásokat megindítani. 

Mai távirataink a következők : 

Pétervár, október 17 . 

A középső hadoszlop általános támadást in
tézett az ellenség ellen, a mely erre pus
katüzzel felelt. 12 órakor Artamanosz ezre
des középsö• hadoszlopa kevés ellenállás után 
bevette a kinai hadállást, a melyben élelmi· 
szereket és temérdek lövőszert és fegyvert ta· 
lált. Azonkivül két Krupp-féle és egy Maxim
féle ágyut zsákmányoltunk. Az ellenséget a le
génység nagy fáradtsága és lovasság hiánya 
miatt csak puskatüzzel üldöztük. 

Éjjel fél 2 órakor FleiRcber tábornok had
iiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiil!iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiil-iiil.-.--il-.--.--.-iiii osz l o pán ak elő véd j e bevette I(}aojam város t. A 
mélyleirás alapján csakugyan elfogták a vén - Főkapitány ur apja nálam tanulván a város lakosai részint elmenekültek, részint a 
bünöst és aztán visszabozták Kenyere-Tég- lábtyükészités müvészetét, nem gondolván, hogy házakban rejtőztek el. Maga a város nyugodt. 

_ a ténye, hanem Ó felségeé az alkotmányszerü 
...... ·miníszteri felelősség és ellenjegyzés mellett. A 

nyugdijazási esetek is éppen ugy tárgyaltatnak 
-· és illesztetnek be a költségvetésbe, mint :::z 

· A vezérkar jelentése. Pótlólag érkezett je
lentések szerint Szubotics tábornok szeptem-

láBra . • . . az ur butálisan bánik el velem. Mondok. A kapuknál erős őrséget állitottak fel. A Ja-
A főkapitány azonnal maga elé vezettette Vanhaszna belátva, hogy itt szelidebb hu- kosság megnyugtatására egy odavaló angol or-

Kajetánt és szigoru arczok öltve magára val- rokat kell pengetnie, lelkére igyekezeit beszélni vost kértek föl, aki már 18 éve él Ljaojamhan 
, latni kezdé. ' a borközi állapotban levő tekintélyes atyames- és azelőtt a Vörös Kereszt szolgálatában állott. 

-- Ma~!l megszökött a felesége pénzével! ternek: Veszteségünk 16 ember. Csapataink a nagy hő-
- A tor':ény ~r.~elmében ami a feleségemé, - Lássa, kedves Fodros bácsi !Dinek tesz ség daczára nagy kitartást tanusítottak. Ujabb 

az az enyém IS. Kulonben én el sem s:kkasz· maga ilyet? Maga, a kitünő czéhmester, az jelentések szenot a 16-ik kelet-szibériai lövész
tottam magamat. Csupán a millineuml kiál· okos egyesületi elnök, a hires felköszöntő, ki· ezrednek egy csapata egy fél üteg hegyi ágyu~ 

-• litás területének megszemlélhetése végett rán- nek a szomszédvármegyében sincs párja ! Hát val és a második uszuriai szotnyával Orlow 81· 
ditottam fel magamat. a fő- és székváros- illik ez Agy ilyen tekintélyes emberhez, mint ezredes parancsnoksága alatt szeptember 20-án 

,.. J[l\ba, hogy egyben ezen alkalma~ossággal len maga,"'? Aki becsületben őszült meg! Aztán Buda- az ellenséggel vivott harcz után bevette Sikken 
. dületet. nyert lábtyü-ü~le~m ~ratv8 sziÍkség· pest felé szökik, ahol egymást érik a rendő- falut és ez alkalommal egy Maxim-ágyut vett 

letét IS hdyes forrasbot elegitsem Ki. - rök . . . el az ellenségtől. 
Mondok. Itt nem folytathatta tovább a :főkapitány London, október 18. 

- Ne hazudjék ! Minek tetézi vétkét még Fodros lellajtotta a fejét a b~széd ala~t és han-
ujabb és ujabb bünökkel '? gosan zakogni kezdett. Könnyei végigroosták Hir szerint a idevaló kinai követ tegnap 

- Engedeimet kérvényezek. Hazudás csu. barázdákkal teliszántott arczát. este ugy nyilatkozott egy ujságiró előtt, hogy 
nya_ mest~rs~ge nem lévén kenyeremjelen gya- - Igaza van 8 tekintetes főkapitány ur- a hatalmasságok visszaadták a kiniaknak: a 
nmutást md1gványozással visszautalványozarn. nak •.. Csak tessék jól megmoslékozni az én cungtijámen épülP.tét tanácskozási helyül. A 
Mondok. bolond fejezetemet · · · Megérdemlern én ezt béketárjlyalások állitólag most kezdődnek Pe-

- De igenis megszökött! :nagyon .. Beismerek mindent őszintén . • . k' b M' 't& d 
8 

. f b 
- En nem. Különbt~n is azt teszek, amit Hogy ne~ 'ól tettem ... Hogy máskép kellett mg en.. · 10 az u _v~ zm~an u a ~ent, 

akarok, mert én nemes lévén mint a nóta volna cselekményeznem ... Minek rándítottam sokkol könnyebb vele ermtKezm. Igy ó 1s ka-
mondTányozza: ' fel m11 gamat Budapestre ... MentP~~~----~- e hó 14-én kelt táviratot. A 

/ 

• . . . Nem parancsol nékem 
Nem parancsol nékem. ' 
A ~iró. a biró . . . de az ur sem l 

- Ne énekeljP-n itt az én szobámbam 
m~rt mindjárt lecsukatom a kóterbe! ' 

kább Aradra ... Ahol. ~~v T'P""- -- .,.__ a béketárgyalások meg-
az utczán . · .· r.:: · sz majd a dél-kinai 

NemÉ~o~~@OE)@O@®®OOe@OOQ~h=/!:: 
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LOf'ldon, október ui. 
A Daily Telegt·aph-nak jE-lentik Kantonból 

16-iki kelettel: A császári csapatok vissza· 
foglalták Huicsaut. A lázadók .~ulyos vereséget 
seenvedtek és kelHt felé menekültek. Ho ten
gernagy üldözőbe vette őket. 

Washington. október 18. 
Az idevaló franczia ügyvivő kormánya ne

v6oen memorandumot nyujtott át Hay külügy
miniszternek, a me ly tra a kedvező fogadt l· 
tásra utalva, a melyb n a kínai kérdésre vo
natkozó franczia jegy ék a hatalmasságoknál 
részesült, azt kivánja, hogy a héketárgyaláso
kat azonnal kezdjék meg KinávaL Vutingfang 
kínai követ ma megjele ~t a Fehérházban és 
átadta az elnöknAk a kinai császárnak egy 
üzenetét, a melybAn ez köszönetet mond azért 
l\ kiméletes eljárásért, a melyet az Egyesült
Allamok a kinai zavarok alatt tanusítottak. 

Washington, október 18. 
Vutingfang kin~i követ képtelenségnek 

mondja azt az állítást, hogy a zavargásokban 
részes fő hivatalnokok megbüntetéséröl szóló 
császári rendelet hamisit ván y és azt mondja, 
hogy azt az embert, a ki hamis edikturnot 
merne kiadni, könnyü volna kinyomozni. Az 
ilyen ember okvetlenül halállal lakolna. A kül
ügyminiszterium nem titk""~lja. hogy az Egye
sült-Allamok ragaszkodni fognak ahhoz, hogy 
a hatalmasságok teljesiteni fogják azokat a ga
rancziákat, a melyeket a nyilt ajtó politikájá
nak föntartására nézve annak idején adtak, 
akár annektálják Kínát, akár nem. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora : 

Pítrtek: A z a r a n y ass z o n y, vigjáték. (Páratlan 
bérlet.) 

Szombat: A r a n y ass z o n y, vi.gjll.ték. (PAros bérlet) 
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ARADI KÖZLÖNY. 

elkésziteHi, aki maga is mestere a hangszere
lésnek. 

* Ki a legszebb budapesti szinésznö ? A .'!a
gyar Szinpad-hoz az utóbbi négy nap alatt ér
kezett szavazatok Küry Klárát, a Népszinház 
népszerü primadonnáját, jutatták az első helyre. 
A mai napi beérkezett szavazatok következő
képen oszlanak meg a budapesti szinházak szé
pei közt: Küry Klára 5093, Márkus Emilia 5068, 
Gombaszögi Margit 2224, Baán Mariska 2140. Z. 
Brády Gabi 2018, HeKyesi Mari 1338. P. Lukács 
Juliska 1210. Bojár Teruska 858, Blaha Sári 
856, Margó ZP.lma 522, Cs. Alszt>ghy Irma 482, 
Fedák Sári 322, Rózsa Lili 224. Dór.v Margit 
219, Inkey Gizf':lla 139, Meszlényi Adrienne 112 
szavazat. A többi beérkezett szavazat kisebb 
arányokban oszlik meg a budapesti szinpadok 
ismert szépei közt 

Kettős gyilkosság Szegeden. 
- Az A r a d i K ö ll J 1\ o y mdúsitójától. ~ 

Arad, október 18 

Borzalmas kettős gyilko::;ság történt ma 
este Szegeden. l<Jgy javakorabeli férfit s egy 
kis diákot szurt le a Kalvária-utczában Málé 
Imre tanyai legény, a ki talán maga sem tudná 
megmondani, mi késztette erre a bestiális cse
lekedetre. A brutális vérengzésről szegedi tudó
sítónk a következőket jelenti: 

A kálvária-utczai Magyari-féle üzletben 
együtt beszélgettek ma este Kelemen Pál alsó
tanyai lakos, a kit hosszu termeteért csak 
"óriás"-nak hivnak, Málé Imre feketeszéli le
~ény, továbbá az üzlet tulajdonosa és FP-hér 
Agoston, a kertésze. 

Fehér kedélyesen kötekedett · a gazdájával, 
n1ert ne:n akart neki szalonnát adni, majd Ke
lement szólitotta meg, aki künn volt a nyáron 
Párisban, hol mutogatták : 

- Hallod-e te Pál, - kérdezte· - aztán 
komédiás vagy-e m~g "? 

• Bemutató elöadás. E héten a második . Kelemen, ak~t érzékenyen érint, ha müvészi 
bemutató előadás lesz a pénteki. Ezuttal 8 drá- multját emlegetik, csak annyit mondott: 

- Mi köze ahhoz kendnek ? mai társulat lép a közönség elé, hogy Ai arany-
- Hát nem is azért mondom, - mente

a.<~szony vidám derüségével mulattassa a közön-
séget. A "Goldene Éva" a német szinpadokon getőzött Pehér, - hiszen csak szabad kér-
kasszadarab és a Nemzeti Szinházban is Makai dezni. 
Emil átdolgozásában, vonzó előadás. Ae arany- Majd mikor látta, hogy a legények kifelé 
asszony a mi bemutató előadásunkon Angyal indulnak, (Jdaszólt nekik: 
Ilka lesz. Nfldai és Uj házi szerepeit, a grófot és - Jertek, inkább fizetek négy krajczár ára 
a züllött lengyelt Láseld Gyula és Mezei Péter pálinkát. . 
játszák. A legény szép szerepe Palágyi Lajosé. AZ óriás erre már visszatértMáiéval együtt 
Gyuszi inas kedves alakJa Buclapesten Ligeti s foiytatt.ák tovább a beszélgetést. Málé azon
Juliska volt _ Harmati&, Józsa. Bácsné, Kalocsa ban, aki olyan benyomást tett, mint akinek 
Róza, Czakó és B-Illik Emma szerepeinek ·még nem tiszta az esze, egyre Fehér mellAtt tartóz
Schönthan-Koppel uj vigjátékában. kodott és őt hülye vigyorgással tapogatta, nyom-

* Oenise érdekfeszítő szinmüve ma este a kodta. Majd minden átmenet nélkül megra
kis számu közönségnek kedves szórakozást gadta Kelemen kabátját s huzta kifelfi magával 
nyujtott ; az egyes szereplők átgondolt és ügyes az utczára. 
játéka pedig megérdemelte volna a telt házat. Magyari olyasformát mondott, hogy tán meg
.Angyal Ilka előkelő megjelenésével és erős drá- kergült ez a legény, mikor hirtelen észrevette, 
mai alakításával, Kalocsa Róza értelmes és jel-
legzetes játékával, Bácsné a karakter tökéletes hogy fehér ruhája r.supa vér. 
feltüntetésével Harmati&, Józsa kedvességének , - Hallja Fehér, magát megszurták. 
bájával oly enszemblét alkottak, mel)'et a leg· Fehér, aki némiképpen kapatos Tolt már, 
nagyobb elismeréssel kdl méltatni. A férfi sze- annyit felelt rá flegmatikusan: 
replők, u. m.: Palágyi, Fenyéri, László, Rubos _ Ugy látszik, meg. 
és Hegyessy méltó partnereik voltak a hölgyek-
nek, kiknek sorában még Billile Emma (Cla- Sebéből azonban erősen bugyogott már a 
risse) ügyes megjelenésével tudott hatni. A vér. Hamarosan orvost kerítettek, aki · konsta
tapsból mindnyájoknak bővAn kijutott. tálta, hogy a bicska áthatolt a kettős nadrá-

• Csiky-darab, mint operaszöveg. Erkel Sán- gon, alsónadrágon s két helyen megsebesitette 
dor hagyatékában hir szerint egy csaknem a kertészt. A bicska a hasa körül is járt, de 
egészen kész opera partiturájára akadtak. A ott megakadt a szijjon, amit nem volt képes 
kiváló dirigens élete utolsó éveiben szorgalma- keresztül szurni. 
san dolgozott ezen a müvén, bár még a legjobb Közben rémült s!koly hangzott fel az ut.
ismerősei előtt is titkolta, hogy operát ir. Az czáról, egy kis fiu pedig össz~rogyott. Alig 
opera szövegét tiz évvel ez~e~·~· ~M4m!!~r~ néhány percz alatt óriási népcsődület verődött 
adta át neki. Czime: ·ében a nyo- llogy evéSi· Nántl · ki ak bámészkodott. Arra 
fényes képeket ád az ékszerek em- m:at (Sz~b~dság-té~ 20. am. ··l kos után fusson. 

d , b 'l A k t kepv1seloseggel runár.tuk fel, ki e . h t k 
za a 0 • me ron sem a ar meg- den a nyomdánkat, valamint az A•·adi 0 ~n a .. e-
némi cs Károlynénak két napi kiadohivatalát érdeklő megbízásokat. be kerult 
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ott játszadozott az utczán. A féleszü bicskás, , 
aki rémületében menekülni akart s azt bitte, 
hogy most mindenki ellene tör, alighanem , 
azt gondolta, hogy talán ez a- gyönge gyerek 1 lesz a veszte, azért minden gondolkodás nélkül ~ 

Jeléje sujtott a kezében levő nyitott bicskával. : 
A kés oldalába !uródott a kis Pap fiunak. 

ki nagyot ~ikoltott. azután összeesett. Rögtön. 
bevitték atyjának közel eső házába, de tstJilta· 
mar ltiszenvedett, anélkiil, hogy egy pillanatra 
is magához tért volna. 

Hitiba volt az orvosok tudománya; gyönge, , 
törékeny testéből elszálit a lélek. Szülei, akik- , 
nek egyetlen magzatja, reménye, büszkesége _. 
volt, csak hülő tetemére borulhattak, melyből .\ 
lassan. egyre csöndesebben szivárgott. a vér, l 
ártation gyermekéletének éltető ereje. 

A tett szinhelyén azonnal megjelent Rai· 
ner Józ::;ef főkapitány, 8eücs József alkapitány 
és Kii.rthy biztos, de a gyilkos már elmenekült. 

Fehér Ágostont a t.üzoltók vitték be a kór- ' 
házba, hol Acs Vilmos dr. kötözte bP. sebeit. 
Állapota igen veszélyes, talán a reggelt ~Pm ' 
éri IDP~ , 

Ugyanebben az időben szállitot.ták kórházba 
a kis Pap fiut, az elvetemült Málé ártatlan ál
dozalát, kit holnap délután bonczolnak fel. 

A gyilkost h<>sszu kutatás után még az éj· 
jel sikerült a lakásán letartóztatni. Durva, el
torzult arcza - melybe lecsapzik vastag fe
kete haja - semmi megbánást nem mutat. 
Ugy áll a rendőrök előtt, lllint a bünnek, a 
gyászos lelkiismeretnek testet öltött gonosz 
szelleme. 

Kétszázezer frankos 
gyémántlopás Bukareatbea.. 

- Az A T a d i K ö z lll D, J tá~P,-&tt"'Wttesülése. - ·"" . 
~--~··· l 

~kíóberJI~:,~I 
A bécsi rendörség a napokban eg:;~zél·j 

bárnos viselt dolgait leplezte le, aki módfelett · 
merész és ügyes módon 200,000 frank érté/lj 
gyémánt ékszert lopott el. A z eset szál a i Béc\ 
Bukarest és New-Yorkig t~rjednek. 

Az érdekes, nagy lopásról tudósltónk a kö
vetkezőket jelenti : 

Ez év augusztus elején Bécsben egy ottani 
bankkönyvelője: Moseovici Aurél, B11karest.ben 
lakó fiatal ember eltünt. Akkoriban azt mon
dották. hogy az ifju tragikus helyzetbe jutn, 
önkezével vetett véget életének. 

Moscoviei főnökétöl, egy előkelő hukaresti 
bankártól, hosszabb szabadságot és f>OO frank 
utiköltséget kapott, hogy szembaja miat\ bécsi 
orvosokkal tanácskozzék. A fiatalember augusz· 
tus 8-án tényleg Bécsbe érkezett. Röviddel az
után panaszos levelet küldött haza, melybe• 
arról irt, hogy baja óriási er6vel halad előre, 
hogy szemevilágát el fogja veszteni. A lnél 
hangja szivet facsaró volt. 

Egy napon bucsu ·levelet irt B\lkarestbe, 
melyben kétségbeesetten panaszkodik, hogy·re 
ményei elvesztek már, 6 megöli magát, me 
meg fog vakulni. E leTél otthon nagy ijedel 
met okozott és nyomban mozgósitották a rend 
őrségAt, hogy a fiatal embert kerítse elő, ho 
az mAgmentbető legyen. :Minden lehAtőt elk"" 
vettek a fiatalember föltalálására, de hiába. 

A bukaresti aranyifjuság nagyon jól ösme 
Jlagazia-Laeareeku kisasszonyt. Az évjáradéká 
ból élő hölgy nagy ékszerkedvelő. Midőn a ki 
asszony hosszabb idő e Párisba készült, elő 
gyázati szempontból ékszerét. mely 200, 
frank értékü volt, egy bukaresti bankháznál 
téteményezte. Már azért is tartá ezt szúk . 
gesnek, mivel pár év előtt 100,000 frankot '. 
ékszert loptak el tőle. 

A hölgy ékszerét erős faládábaD hel1ea 
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ARADI KÖZLÖNY. 

A legnagyobb vidéki napilap most az 
•• 

Tökéletesen pótol minden fővárosi lapot. Arad-, Csanád-, Békés-, Temes~, 
Torontál- és Hunyad-roegyékben már 

a kora reggeli órákban. 
· = hírül viszi mindazt, amit a budapesti lapokból csak délután olvashat e vidék közönsége. :i 

Az ARADI KÖZLÖNY 
megjelenik naponta 12-14 oldalon, vasárnap 24 oldalon. 

Előfizetők kedvezményei: 
Minden előfizető értékes és diszes könyvajándékot kap karácsony napjára. 
Minden előfizető ingyen kapja vasárnaponkint az "Ország Világ" czimü képes 

hetilapot, ha kezelési és postaköltség fejében negyedévenkint 7 5 krt beküld az Aradi Köz
löny kiadóhivatalának. 

G~üjtők kedvezmén~ei: 
Aki az Aradi Közlönynek l negyedéves előfizetőt szerez : ingyen és bérmentve kapja 

meg Murai Károly pompás adomagyüjteményét. 
Aki az Aradi Közlönynek 3 előfizetőt gyüjt: igyen és bérmentve kapja meg Ba ... 

Iók~ Lajos "Téli Regék" czimü diszmüvét, melynek bolti ára 30 korona. 
Aki az Aradi Közlönyek 5 e1'5fizetőt gyüjt: ingyen és bérmentve kapja meg:Mik• 

azáth Kálmán ,,Jó palóczok'' czimü nagyszerű diszmunkáját, melynek bolti ára 50Ikoro na. 

··-· 
November elsején két hóra belépő előfizetöknek, ha az előfizetési összeget oktoberben 

beküldik : a lap a beküldés napjától novemberig ingyen jár. - Előfizetési ár nov.-decz: hó• vir 
géig helyben 4 korona, vidékre 4 kor. 80 fill. 

Beküldött czimekre tiz napig küld mutatványszámokat 

Az Aradi Közlöny kiadó hivatala. 

ll 
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-Egy teljesen berendezett 

utczai lakás, 
m~ly áll: 

llalon, ebedlö, hálószabából és 

konyhából, elutazás miatt 

jutányos áron eladó. 
Ugyazintén a lakas is atadó. 

A berendezés esetleg da. 
rabonkint is eladó. IN2 

Aki 
pontos órát, 

aranynem At 

és mindenféle 

ékszertárgyakat, 

az menjen 

Deutsch Izidorhoz 
w, ékaserésl Templom-IL, línorit&-palota. 

Ugya1ott tört aranyak, ékszertárgyak éa zá-
logczídulák megvétetnek. 25011 

1648/1900. tkv. szám. 

Arverési hirdelményi 
k1. -vona 1i. · 

Az aradi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
b~gy Sand János végrehajtatónak 
neh .. ~and Jánosné jogutódai vég
reba)tást. szenvedett elleni 120 kor. 
tőkekövetelés és jár. iránti vég
rehajtási ügyében Unterlander Pé
ter árv~réseni vevő kára és veszé
lyére Uj-Panát községében fekvő 
161. s~. tjkvben A + 1. .a. fog~ 
l9:lt haz és beltel~~ből állo ingat
sagra az 1881. evt törvényczikk 
lf)6. §·a Mtelmében az árverést 
800 korban ezennel megállapitott 
kikiáltá.si árban elrend~lte és hogy 
a fenn_e~b megjelölt . ingatlan az 
1900. ev.t novemb~r ho 5-ik napján 
d .. e. 9 orakor UJ-~anát községhá
~s.b~n me~tartando nyilvános ár
'feresen a megállapitott kikiáltási 
áron atól is eladatni fog. 

Arverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan becsárának 10 
0/o-át készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett ár
folyaml}lal számított· és az 1881. 
nov. ho l·én 3333. sz. a. kelt igaz
ságügyministeri rendelet 8-ik §-ában 
kijelilit óvadékképes értékpapirok
ban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bi
róságnál előleges elhelyezéséról ki
állított szabályszerü elismervényt 
át.szolgáltatni. 

Kelt Aradon. 1900. évi junius 
hó 7. napján. 

Az aradi kir. törvényszék ruint 
iel.ek.k:önpi hatóság. . 

Znbor, 
kir. tszéki biró. 
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ARADI KOZLÖNY. 

V:agy. kir. államvasutak. 

125723-QOO sz. 

Pályázati hirdetmény. 
. A_z alulírott iga~gatóság !- magy. 

~u·. aliarnvasutak reszere a jövő 1901. 
evben, ~llet~Jeg 1902. év végéig re
szelökefek es korongtisztitó kefékból 
felmerülő szükségletének szállitását biz
tositani kivánván, ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet. · 

. A kiirás tárgyát képező egyes ke· 
feket előtüntető jegyzék, mely egy
szersmind 3jllnlati mintául szolgál, va
lamint a Si:állitásokra vonatkozó rész· 
letes módozatok, valamennyi hazai ke
~sked~lmi . és iparkamaránál megte· 
km thetok es a magy. kir. állam vas· 
utak igazgatósága anyag- és leltár
beszerzési (A. III.) szakosztályánál (Bu
d~pes~, , A~drássy-ut 7 3. sz., ll. emelet, 
4 t. &Jtoszam.) ingyen kaphatók. 

~ szabályszerűen kiállitott, egy ko
r?nas ~~. kir. okmánybélyeggel el· 
latott aJaniatok lepecsételve legkésöbb 
folyó évi október hó 31 iki déli 12 
~ráig !' m. kir. államvasutak anyag
es leltar-beszerzési szakosztályában át
adandók, illetóleg posta utján oda kül· 
dendók és a boriték ezen külczimmel 
látandó el: "Ajánlat kefék szállitására, 
125723-900. sz -hoz" 
. .B~natpénz~l a~ ajánlt áruk egy évi 
~rtei~nek. 5°.' 0-a készpénzben, vagy 
allam1 let~tekre alkalmas értékpapirok
ban l~gkesóbb f. évi október 30-iki 
déli 12 órliig a. magy. kir. államvas
utak budapesti föpénztáránál leteendó 

. Késöbb benyujtolt ajánlatok, vala: 
mmt olyanok, melyek nem pontosan és 
részletes módozatok betartása mallett 
áll~ttat~ak k~. végül olyanok, melyek 
utan banatpenz nem tétetett le nem 
vétetnt'lk figyelembe. ' 

Budapest, IIWO. évi szeptember 
hó t 7-én. 

Az igazgatóság. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.J 

Teljes ellátást 
kapha-t 

néltány úr 
intelligens izr. családnál. 

Bővebb~t Deák Ferenez-nt.
eza 9., IL eJD., ajt6 6. 29~ft 

572/2-1900. Pv. 

Arverési hirdetmény. 
Mely szerint közhírré téte

tik, hogy néh. Wimmer Er
zsébet aradi volt lakosnó ha
gyatékában leltározott külön· 
féle ingóságok az aradi kir. 
tekintetes járás-, mint hagya· 
téki biróságnak f. évi 572/2. 
számu végzése nyomán f. évi 
ok~óber hó 20-ik napjának d. e. 
9 orakor kezdődő önkéntes nyil
vános árverésen Arad belváros 
Templom-utcza 7. sz. a. ház
ban, földszint, jobbra lévő la
kásban, - azonnali készpénz
fizetés mellett el- és átadatnak. 

Kelt Aradon, 1900. évi okt. 
hó 13-án. 

2 909 

Simon Gábor, 
leltározó, Arveszékí jzö, 

mint kiküldött. 

A magyar királyi államvasutak 
budapest-jobbparti üzletvezetősége. 

33595/ l. szám. 

Arverési hirdetmény. Pályázati hirdetmény. 
A mélt. Atzél Péter ur tu-

lajdonát képező, az Aradon A magy. k:ir. államvasutak 
"Szent László 11 -utczában fekvŐ bpest·j.obparti üzletvezetösége, a 
b It lk k h' h 1 vonalal részére 1901. évben szük-

e e e ( az e yek) és egy séges pályafentartartási fák szál-
emeletes ház folyó 1900. évi Utására nyilvános palyázatot ll.irdet. 
október hó 23-án és következő Az 1901 évi megközelitő szük
napjain mindenkor d. u. 3órakoraz séglet, mely J megrendelés aikal
aradi kir. törvényszék árverési mával korlátlanul fP.lemelhP.!ő, ngy 
termében n)'ilvános birói ön- leszállitható, alább van felsorolva; 
k , a végleges megrendelés, mely al-

entes árverésen eladatni fog- kalommal az 1901. évben szállitandó 
nak. Az egyes telkek terület- fák pontos mennyisége és méretei 
nagysága 123 és 2870-öl kö- szállitóval közöltetui fognak, folyó 
zöttváltakozik,melyek kikiáltási évi deczember hó végéig fog meg-
á 254:0 f . tt'l történni. • r~ orm o 57 40 frtig 1·50 köbméter erdei fenyő d esz-
terJed, a 4 713. sz. telekjzkvben ka, 166 köbméter jegenye fenyő 
foglalt beltelkes házé pedig deszka, 45 köbméter 1ucz fenyő 
11690 frt. Bánatpénzül a ki· deszka, 6 köbméter jegenye fenyő 
kiáltási ár tiz százaléka teendő deszka szélmetszetlen, 0·87 köb
le a kiküldött kir. köziegyzó méter tölgyfa deszka, 193 köbmé
k 'h "' ter jegenye fenyő palló, IB köb-

eze, ez. Az, in_gat~anok esetleg méter lucz fenyő palló, B köbmé
b~~ar:on alo,l lS es végrehaj- ter vörös fenyő palló, 11 köbméter 
tás1 Joghatalylyal eladatnak. jflgenye fenyő palló szélmetszetlen, 
Amely venni szándékozó eset- 61 köbméter tölgyfa palló, 34 köb
leg 't lh k méter vágott lucz fenyőfa, 6 köb
. , a ve e ez ölesönt óhajt métflr faragott vörös fenyőfa, 182 
1genybe venni, az nálam alól- köbméter faragott puhafa, 109 köb
irottnál Aradon a "Fehér Ke- méter faragott tölgyfa, 31 k"öbmé
reszt" . szállo~ában folyó októ- ter faragott puha szálfa. 3 köbmé
ber ho 22-en d. u. 3 órától ter faragott tölgy szálfa 16000 
~ezdve, felVl_.lágositást nyerhet folyó. méter vágott puhafa lécz, 

1600 darab puhafa széldeszka, 
es az arveresi feltételeket is 159·ooo drb. fedő zsindely, 2110 
megtekintheti. drb. tölgyfaszüritési lécz, 6100 drb. 

Dr. Wágner Géza, puh_a~z~iritési lécz, és különféle 
budapesti ügyvéd ker1tes1 anyagok, ugymint oszlopok 

mint At.zél Péter meghatal- és rudak. A fák szl\llitása 1901. 
mazottja. évi ft>bruár hóban kezdt>ndő meg 

HWO. oi.:Looer 111. 

f' 
s 1901. évi ápril hó 'fégeig feje
zendő be. 

A fák 2 csoportra osztott ré&oz· 
letes méret.jegyzékeit, mehek egy
sz(rsmind ajánlati ürlapokat képez
nek, a hozzácsatolt "pályázati és 
szállitási . feltételekkel" együtt, a 
budapest-Job.~partt üzletv~zetőség, 
(~_ud~pest Kulső-Kerepesi-ut nyug
dtJ h~z. csopor_t 2. szám) anyag be
s~~rzest osztalya szolgáltatja ki 
dtJ.talanul, P-setleg megküldi posta 
utján. 

A pályázati feltételek értelmé
ben kiáaitandó ajánlatok 1900. évi 
nove~ber 16·án déli 12 óráig nyuj
tandok be, a bánatpénz 1900-évi 
november 15-én déli 12 óráraig 
teendő le. 

Budapest 1900. október hóban. 

Az Gzletvezet6ség. 
(Utánnyomás nem dijaztatik~ 

·"''·· . ... . .. •, ... ·· 

Magyar királyi államvasutak 
Üzletvezetőség Kolozs\'ártt. 

24940/900. szám. 

Pályázati hirdetmény. ·· 
A magyar királyi államvuHutak 

~olo~svári üzletvezetősége 1901. 
Ja~ua; l-től! I?03 de.czem.ber ~I-ig 
nytlvanos palyazat uqfm btztosJtani 
kivánja a vonalain alkalmazott azon 
hivatalnokai és hivatalnok·gydkor
nokai részére szükséges egyenruha 
darabok kéHzitését, kik: ll fennálló 
egyenruházati szabályzat értelmé- ~ 
b~n s~olgálat .. közbe.o,.~···hát ~-
Ylselm tartoz~· < 

gzenegyenruhadarabok a ki-Íve~''· ... ,.· 
kezök. ,..;·· ~~ 

1. Nyári zubbony. 2. Tavaszi · l' 
és őszi zubbony. 3. Téli zubbony. 
4. Nyári nadrág. sötétkékesszürke 
vagy drapp szinü posztóból. ;>. 
Tavaszi és őszi nadrág. 6. Téli nad
rág, 7. Tavaszi és őszi felöltő. 8. 
Téli felöltő. 9. Nyári sapka. 10. 
Nyakravaló. 11. Keztyü.I2. karkótő. 
13. Rangjelzők. ~ 

Az 1·8. tét. alatt felemlitett ruha
darabok készítéséhez szükséges 
felső kelmék bármely belföldi 
posztógyárosnál szerezhetök be. 

Ezen ruhadarabok elkészítésére 
és szállitására vonatkozó részletes 
feltételek megszerezhetők az alól
irótt üzletvezetőségnél a hivatalos 
orák alatt, !TÍely feltételek aláírottan 
az ajánlattal együtt következő fel
irattal ellátva: 

"Ajánlat a hivatalnoki egyen
ruha darabok elkészítése iránt" 
1900., é.vi ok~~ber 31-ike déli 12 óráig,,_ 
az ~lohro.tt uzletvezetőséghez be
nyuJtandok, vagy posta utján bekül
dendők, hová is bánatpénzképen, ...,., 
mely esetleg óvadék gyanánt is . .-. 
fog szolgálni 400 korona készpénz
ben vagy értékpapírokban 1900. 
évi október hó .:10 án déli 12 óráig 
beküldendő. · 

Az üzletvezetőség fP.nntartja 
magának a jogot, hogy a beérk~zett 
ajánlatok köztil tekintet nélkül az 
ajánlott egységáraKra szabadon -
választhasson. 

Kolozsvárt, 1900. szeptembel' 
hóban. 

Az üzletvezetőség. 

(Utánnyomás nP-m dijaztatik) 
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